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Vážení zájemci o činnost Collegia Bohe-
mica, milí zástupci našich partnerů, 

šest měsíců po svém nástupu na místo 
zakládající ředitelky obecně prospěšné 
společnosti Collegium Bohemicum mám 
příležitost představit Vám vedle svého 
portrétu především portrét organizace, 
kterou zastupuji. Collegium Bohemicum 
vzniklo jako projekt Muzea města Ústí nad 
Labem na vybudování stálého odborného 
muzejního pracoviště zaměřeného na kul-
turní dědictví Němců patřících k obyvate-
lům českých zemí. Ještě v roce 2006 došlo 
smlouvou mezi městem Ústí nad Labem, 
Univerzitou Jana Evangelisty Purkyně 
a ústeckou Společností pro dějiny Němců 
v Čechách k založení obecně prospěšné 
společnosti Collegium Bohemicum. 

Sehr geehrte Interessenten für die Tätig-
keit des Collegium Bohemicum, liebe Part-
ner, 

sechs Monate nach meinem Arbeitsbe-
ginn als Direktorin der gemeinnützigen 
Gesellschaft Collegium Bohemicum darf 
ich neben meinem eigenen Porträt das 
viel wichtigere „Porträt“ der von mir ver-
tretenen Organisation vorstellen. Das Col-
legium Bohemicum entstand als Projekt 
des Museums der Stadt Ústí nad Labem 
mit dem Ziel, eine ständige wissenschaft-
liche Arbeitsstelle des Museums mit dem 
Forschungsschwerpunkt des Kulturerbes 
der Deutschen in den böhmischen Ländern 
zu werden. Noch im Jahre 2006 wurde ein 
Vertrag zwischen der Stadt Ústí nad Labem, 
der Jan-Evangelist-Purkyně-Universität und 
der Gesellschaft für Geschichte der Deut-

Úvodní slovo ředitelky / Geleitwort der Direktorin
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V roce 2007 pokračovala pod hlavič-
kou Collegia Bohemica ve své práci kul-
turní manažerka Nadace Roberta Bosche. 
V druhé polovině roku 2007 zahájil svou 
činnost sekretariát společnosti v čele s její 
ředitelkou. Vedle už tradičních kulturních 
a kulturně-vzdělávacích aktivit pro veřej-
nost jsme se soustředili na etablování nové 
instituce, zajištění jejího zázemí a odpoví-
dající pozice v místním, celorepublikovém 
a středoevropském kontextu. V listopadu 
2007 se nám podařilo s pomocí Univer-
zity Jana Evangelisty Purkyně slavnostně 
otevřít rekonstruované prostory dočas-
ného pracoviště Collegia Bohemica v bez-
prostřední blízkosti budovy muzea. Nově 
vznikající instituci jsme představili na řadě 
česko-německých konferencí a pracovních 
setkání. 

Již v prosinci 2007 se konalo v reprezen-
tativních prostorách Větruše ustavující 
zasedání čerstvě jmenované mezinárodní 
vědecké rady Collegia Bohemica. S opo-
rou v ní můžeme rozvinout naši podporu 
vědeckého bádání a na její doporučení 
se chceme věnovat především oblasti dějin 
německo-jazyčného obyvatelstva českých 
zemí ve středoevropském kontextu s důra-
zem na dobu od konce 18. století. Externí 
pracovní skupina pro přípravu trvalé expo-
zice se bude věnovat celé historii života 
Němců v českých zemích. 

Ještě před koncem roku jsme od čtyř 
firem z ústeckého regionu získali příslib 
financování prvních badatelských stipendií, 
která budeme udělovat. Jejich podporu chá-
peme jako příspěvek rozvoji instituce, která 
má zvýšit prestiž města Ústí nad Labem 
a celého regionu. 

schen in Böhmen über die Gründung der 
gemeinnützigen Gesellschaft Collegium 
Bohemicum vollbracht. 

In der zweiten Hälfte des Jahres 2007 
setzte eine Kulturmanagerin der „Robert 
Bosch Stiftung“ ihre Arbeit beim Collegium 
Bohemicum fort. Neben den schon tradi-
tionellen publikumswirksamen Kultur- und 
Bildungsveranstaltungen konzentrieren 
wir uns auf die Etablierung der neuen 
Institution mitsamt ihres Umfelds und 
ihres entsprechenden Rufs auf städtischer, 
staatlicher und europäischer Ebene. Im 
November 2007 konnten wir dank der 
Unterstützung der Jan-Evangelist-Purkyně- 
-Universität die neuen Räumlichkeiten unse-
rer provisorischen Arbeitsstelle feierlich 
beziehen. Sie befinden sich im Stadtzent-
rum. Die neu entstandene Institution stell-
ten wir in einer Reihe von Konferenzen und 
Arbeitstreffen vor. 

Bereits im Dezember 2007 fand in reprä-
sentativen Räumlichkeiten des Ausflugs-
pavillons Větruše (Ferdinandshöhe) die 
konstituierende Sitzung des neu ernann-
ten wissenschaftlichen Beirates des Colle-
gium Bohemicum statt. Dank seiner Hilfe 
können wir nun unsere Unterstützung der 
Forschungsarbeit entfalten. Dabei wollen 
wir uns auf Empfehlung des wissenschaftli-
chen Beirates vor allem der Geschichte der 
deutschsprachigen Einwohner der böhmi-
schen Länder im mitteleuropäischen Kon-
text mit Akzent auf die Zeitepoche ab dem 
Ende des 18. Jahrhunderts widmen. 

 Eine externe Arbeitsgruppe wird sich bei 
der Vorbereitung der Dauerausstellung der 
Geschichte des Lebens der Deutschen in 
den böhmischen Ländern beschäftigen. 
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Noch vor Ende des Jahres bekamen wir 
von vier Firmen aus der Region Ústí nad 
Labem die finanzielle Förderung erster For-
schungsstipendien des Collegium Bohemi-
cum zugesagt. Die Förderung durch diese 
Firmen verstehen wir als einen Beitrag 
zur Entwicklung einer Einrichtung, die das 
Ansehen der Stadt Ústí nad Labem und der 
gesamten Region erhöhen sollte. 

Unsere Arbeit wird auch durch die engen 
Kontakte und guten Beziehungen zu allen 
Kooperationspartnern in Ústí nad Labem 
sowie durch Unterstützung und Interesse 
der ausländischen Partner erleichtert. Bei 
diesen möchte ich mich im Namen des Col-
legium Bohemicum bedanken. 

Mgr. Blanka Mouralová
Direktorin

Naši práci velmi usnadňují úzké kontakty 
a dobré vztahy ke všem spolupracujícím 
institucím v Ústí nad Labem a podpora 
a zájem partnerů ze zahraničí. Za ně bych 
chtěla jménem Collegia Bohemica podě-
kovat. 

Mgr. Blanka Mouralová
ředitelka
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Na úrovni města Ústí nad Labem
 

Jan Kubata
primátor statutárního města Ústí nad 
Labem

Město Ústí nad Labem si je vědomo 
důležitosti existence organizace Collegium 
Bohemicum, která významně obohacuje kul-
turní a historické povědomí nejen obyvatel 
ústeckého regionu, ale i příhraničních oblastí. 
Osobně si velmi cením její spolupráce na dlou-
hodobém projektu zaměřeném na dokumen-
taci osudů aktivních odpůrců nacismu, který 
svým významem daleko přesahuje hranice 
Ústecka. Přínosné jsou i četné kulturní akce 
prezentující především současnou mladou 
česko-německou kulturu na Ústecku i v Sasku. 
Existence organizace Collegium Bohemicum 
pomáhá městu také překlenout současné 
provizorium Muzea města Ústí nad Labem, 
které se do doby opravy svého sídla dočasně 
ocitlo v náhradních prostorách. O to více se 
však stmelila úzká spolupráce obou těchto 
organizací. Proto bude podpora města této 
organizaci pokračovat také v budoucnu. 

Gustav Krov
ředitel Muzea města Ústí nad Labem

Muzeum města Ústí nad Labem sleduje 
s velkým potěšením raketový rozvoj spo-

Auf der Ebene der Stadt Ústí nad 

Labem

Jan Kubata
Oberbürgermeister der Statutarischen 
Stadt Ústí nad Labem

Die Stadt Ústí nad Labem ist sich der 
Bedeutung der gemeinnützigen Gesell-
schaft Collegium Bohemicum für das 
kulturelle und historische Bewusstsein 
der Einwohner des Kreises Ústí sowie 
des Grenzgebietes bewusst. Ich persön-
lich schätze die Mitarbeit des Collegium 
Bohemicum an dem langfristigen Projekt 
zur Dokumentation der Schicksale der 
deutschen Antifaschisten, das über den 
Kreis Ústí hinausgeht. Einen Beitrag leis-
ten auch kulturelle Veranstaltungen der 
aktuellen tschechischen und deutschen 
Kultur im Kreis Ústí sowie im Freistaat 
Sachsen. Die Existenz der Organisation 
Collegium Bohemicum hilft der Stadt das 
derzeitige Provisorium des Museums der 
Stadt Ústí nad Labem zu überbrücken. 
Das Museum wird zur Zeit rekonstruiert 
und ist im Moment in provisorischen Räu-
men untergebracht. Diese Situation macht 
aus beiden Einrichtungen enge Verbün-
dete. Darum wird die Unterstützung der 
Stadt Ústí nad Labem auch in der Zukunft 
fortgesetzt werden. 

I. 1. Podpora Collegiu Bohemicu / Förderer des Collegium Bohemicum
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lečnosti Collegium Bohemicum, podporuje 
jeho činnost a je připraveno intenzívně spo-
lupracovat. Očekáváme, že budoucí koexi-
stence našich dvou institucí v rekonstru-
ované budově muzea přispěje k naplnění 
smyslu naší činnosti. 

Na úrovni vlády České republiky 
 

Petr Gandalovič
ministr zemědělství 

Ústecký region byl v tisíciletém soužití 
Čechů a Němců mnohokrát svědkem sporů 
a tragických osudů obou našich národů. 
Zároveň však byl také místem jejich spo-
lečného soužití a vzájemného pozitivního 
ovlivnění. Proto mne velice těší, že Colle-
gium Bohemicum, instituce tolik významná 
pro pochopení minulosti a utváření budouc-
nosti česko-německých vztahů, našla své 
sídlo právě v Ústí nad Labem a že jsem 
mohl stát u jejího zrodu.

Alexandr Vondra
místopředseda vlády pro evropské zále-
žitosti

Collegium Bohemicum je ojedinělý pro-
jekt, který si nepochybně zaslouží pod-
poru. Poznávání minulosti a společného 
soužití Čechů a Němců v českých zemích 
je předpokladem pro to, aby si Češi 
a Němci rozuměli v budoucí integrované 
Evropě.

Gustav Krov
Direktor des Museums der Stadt Ústí nad 
Labem

Das Museum der Stadt Ústí nad Labem 
verfolgt mit großer Freude die rasche 
Entwicklung der Gesellschaft Collegium 
Bohemicum, unterstützt ihre Tätigkeit 
und ist bereit zur intensiven Zusammen-
arbeit. Wir blicken voraus auf die zukünf-
tige Einrichtung einer gemeinsamen 
Unterbringung unserer Institutionen im 
renovierten Gebäude des Museums, die 
zur besseren Erfüllung unserer Mission 
beitragen soll. 

Auf der Staatsebene

Petr Gandalovič
Landwirtschaftsminister 

Die Aussiger Region war im tausend-
jährigen Zusammenleben von Tschechen 
und Deutschen mehrmals Zeuge der Aus-
einandersetzungen und des tragischen 
Schicksals unserer Nationen. Gleichzeitig 
war sie aber auch Ort ihres gemeinsamen 
Zusammenlebens und ihrer gegenseitigen 
positiven Beeinflussung. Deshalb freue 
ich mich sehr, dass das Collegium Bohe-
micum, die so bedeutungsvolle Institution 
für Verständnis der Vergangenheit und für 
die Zukunftsgestaltung der tschechisch – 
deutschen Beziehungen, ihren Sitz gerade 
in Ústí nad Labem findet, und dass ich bei 
ihrer Entstehung mitwirken konnte. 
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Alexandr Vondra
Vizepremier für europäische Angelegenheiten

Das Collegium Bohemicum ist ein Projekt 
ohnegleichen, das zweifellos Unterstützung 
verdient. Die Vertrautheit mit der eigenen 
Vergangenheit und mit der Geschichte des 
Zusammenlebens von Tschechen und Deut-
schen in den böhmischen Ländern ist die 
Voraussetzung für ein besseres Verständ-
nis zwischen Tschechen und Deutschen im 
zukünftigen integrierten Europa. 

Václav Jehlička
Kulturminister

Angesichts der bedeutenden Rolle der 
deutschsprachigen Bevölkerung für die 
Geschichte der böhmischen Länder brau-
chen wir eine zentrale Einrichtung für die 
Koordinierung der Forschungs- und Ausstel-
lungsprojekte im Bereich der Pflege dieses 
Kulturerbes. Eine solche Einrichtung wird 
die gemeinnützige Gesellschaft Collegium 
Bohemicum in Ústi nad Labem /Aussig und 
das Kulturministerium der Tschechischen 
Republik leitet Schritte zur Förderung des 
Aufbaus der Tätigkeit dieser für uns wich-
tigen Einrichtung ein.

Ondřej Liška 
Minister für Schulwesen, Jugend und Sport

Nach Jahrzenten der Verflachung der tsche-
chisch – deutschen Beziehungen auf stereo-
typ behandelte Themen heiße ich die Aktivität 

Václav Jehlička
ministr kultury

Vzhledem k významu českých Němců pro 
dějiny českých zemí potřebujeme základní 
instituci pro koordinaci výzkumných a 
muzejně prezentačních projektů v oblasti 
péče o toto kulturní dědictví. Takovou insti-
tucí se stává Collegium Bohemicum, o.p.s. 
v Ústí nad Labem a Ministerstvo kultury 
ČR připravuje kroky, jak přispět rozvoji čin-
nosti této důležité instituce.

Ondřej Liška
ministr školství, mládeže a tělovýchovy

Po desetiletích zploštění česko-němec-
kých vztahů na stereotypně pojednávaná 
témata vítám činnost Collegia Bohemica 
s velkou radostí. Je to chvályhodná plat-
forma vytvářející prostor pro důstojné akti-
vity na poli badatelském, popularizačním 
i obecně vzdělávacím. Má mou podporu, 
stejně jako kdokoli jiný, kdo vyrazí do boje 
se stereotypy a populistickým výkladem 
dějin. 

Ve středoevropském kontextu 

Helmut Elfenkämper
německý velvyslanec v Praze

Collegium Bohemicum si stanovilo 
za cí l zkoumat dějiny soužití Čechů 
a Němců v českých zemích a výsledky 
zprostředkovávat veřejnosti. Svými vzdě-
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lávacími a kulturními projekty přispívá 
k zintenzivnění osobních setkávání mezi 
lidmi z obou zemí. Výstava „Zapomenutí 
hrdinové“, která byla z české strany inici-
ována v roce 2005, a další již ukončené 
nebo plánované projekty dokládají velký 
přínos německy mluvícího obyvatelstva 
v Čechách pro politiku, hospodářství 
a kulturu v průběhu dějin. Německé 
velvyslanectví v Praze bude dále podle 
svých nejlepších možností a schopností 
podporovat a doprovázet práci Collegia 
Bohemica. 

Margot Klestil-Löffler
rakouský velvyslanec v Praze

Collegium Bohemicum podstatně při-
spívá svými rozmanitými aktivitami ve 
formě kulturních a vzdělávacích pro-
jektů k lepšímu poznání a sblížení Čechů 
s německy mluvícími sousedy. I když, nebo 
právě proto, že se Evropa stále více sjedno-
cuje, je důležité povzbuzovat znovu a znovu 
zájem o dějiny, kulturu a život našich sou-
sedů, abychom tak dospěli k lepšímu vzá-
jemnému pochopení. V tomto duchu přeji 
Collegiu Bohemicu, které si toto vytyčilo za 
cíl, vše nejlepší při realizaci jeho aktivit. 

des Collegium Bohemicum mit großer Freude 
willkommen. Es ist eine lobenswerte Plattform, 
die einen Raum für die Aktivitäten auf wis-
senschaftlichem, popularisierendem und all-
gemein bildendem Feld bildet. Ich unterstütze 
sie, sowie jeden anderen, der im Kampf mit 
den Stereotypen und mit der populistischen 
Interpretation der Geschichte steht. 

Im mitteleuropäischen Kontext

Helmut Elfenkämper
Deutscher Botschafter in Prag 

Das Collegium Bohemicum hat sich zur 
Aufgabe gemacht, die Geschichte des 
Zusammenlebens von Deutschen und 
Tschechen in den böhmischen Ländern zu 
erforschen und der Öffentlichkeit bekannt 
zu machen. Mit seinen Kultur- und Bildungs-
projekten trägt es dazu bei, die persönli-
chen Begegnungen zwischen Menschen 
beider Länder weiter zu intensivieren. Die 
Ausstellung Vergessene Helden, zurückge-
hend auf eine tschechische Initiative aus 
dem Jahr 2005, und weitere abgeschlos-
sene und geplante Projekte belegen den 
vielfältigen Beitrag der Deutschsprachigen 
in Böhmen zu Politik, Wirtschaft und Kultur 
im Lauf der Geschichte. Die deutsche Bot-
schaft Prag wird die Arbeit des Collegium 
Bohemicums weiterhin nach besten Kräf-
ten unterstützen und begleiten. 
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Margot Klestil-Löffler 
Österreichische Botschafterin in Prag

Das Collegium Bohemicum leistet durch 
seine vielfältigen Aktivitäten in Form von Kul-
tur- und Bildungsprojekten einen essentiellen 
Beitrag zum besseren Kennenlernen und zur 
Annäherung der tschechischen Bevölkerung 
mit ihren deutschsprachigen Nachbarn. 

Auch wenn, oder gerade weil Europa 
immer mehr zusammenwächst, ist es wich-
tig, dass wir das Interesse an der Geschichte, 
Kultur und Leben unserer Nachbarn immer 
wieder aufs Neue wecken und entdecken, 
um so zu einem besseren Verständnis für-
einander zu gelangen. In diesem Sinne wün-
sche ich dem Collegium Bohemicum, das 
sich diesem Ziel verschrieben hat, für seine 
Aktivitäten weiterhin alles Gute.
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Statutární město Ústí nad Labem

Sídlo 
Velká Hradební 8 
400 01 Ústí nad Labem

Primátor
Mgr. Jan Kubata

Statutární město Ústí nad Labem leží na 
severu České republiky přibližně 25 km od 
hranice s Německem a 100 km od Prahy 
v překrásném údolí řeky Labe. Se svými 
95 000 obyvateli je 9. největším městem 
České republiky a sídlem Ústeckého kraje. 
Město dříve proslulé převážně průmyslem 
je dnes i významným kulturním, sportov-
ním a obchodním centrem. 

Město má řadu významných památek, 
z nichž mnohé přímo odkazují na německé 
obyvatelstvo, které ve městě do doby po 
konci druhé světové války převládalo. Mezi 
nejnavštěvovanější patří hrad Střekov, nově 
opravený výletní zámeček Větruše, novodo-
bým architektonickým skvostem je Marián-
ský most. Město je napojeno na významné 
silniční komunikace, a to především na dál-
nici D8 (Berlín — Praha), je také důležitým 

Stadt Ústí nad Labem

Sitz
Velká Hradební 8
400 01 Ústí nad Labem

Oberbürgermeister
Mgr. Jan Kubata 

Die statutarische Stadt Ústí nad Labem 
(Aussig) liegt in Nordböhmen, etwa 25 km 
von der Grenze zu Deutschland und 100 
km von Prag entfernt, im wunderschönen 
Elbtal. Mit seinen 95 000 Einwohnern ist es 
die neuntgrößte Stadt der Tschechischen 
Republik und Sitz des Kreises Ústí. Die 
früher hauptsächlich durch ihre Industrie 
bekannte Stadt ist heute auch ein bedeu-
tendes Kultur-, Sport- und Handelszent-
rum. 

Die Stadt besitzt eine Reihe bekannter 
Denkmäler; manche von ihnen weisen 
direkt auf die deutsche Bevölkerung hin, 
die hier bis der Zeit nach dem Ende des 
Zweiten Weltkrieges klar überwog. Zu 
den meistbesuchten unter ihnen gehören 
die Burg Schreckenstein (Střekov) und 
die renovierte Ausflugsgaststätte Ferdi-

I. 2. Zakladatelé / Gründer
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železničním uzlem ležícím na mezinárod-
ním koridoru. Na Ústecku se nacházejí 
dvě chráněné krajinné oblasti — čedičové 
České středohoří a Labské pískovce s turis-
ticky vyhledávanou oblastí Česko-saského 
Švýcarska. 

Univerzita Jana Evangelisty Purkyně 
v Ústí nad Labem

Sídlo
Hoření 13
400 96 Ústí nad Labem

Rektorka
Doc. Ing. Iva Ritschelová, CSc. 

Univerzita Jana Evangelisty Purkyně 
v Ústí nad Labem byla zřízena 28. září 
1991 s těmito fakultami: Pedagogickou 
fakultou, Fakultou sociálně ekonomickou 
a Fakultou životního prostředí. V prů-
běhu dalších let byly zřízeny další fakulty 
a ústavy: Fakulta užitého umění a designu, 
Přírodovědecká fakulta, Filozofická fakulta, 
Fakulta výrobních technologií a manage-
mentu a Ústav zdravotnických studií. Uni-

nandshöhe (Větruše). Ein neuerer archi-
tektonischer Höhepunkt ist die Marien-
brücke (Mariánský most). Die Stadt ist an 
bedeutende Fernstraßen angebunden, vor 
allem an die Autobahn A17 / D8 (Dres-
den — Prag), und ist zudem ein wichtiger 
Knotenpunkt internationaler Eisenbahnli-
nien. In der Region Ústí befinden sich zwei 
Naturschutzgebiete: das Böhmische Mittel-
gebirge und die Böhmische Schweiz. 

Universität Jan Evangelist Purkyně 
in Ústí nad Labem

Sitz
Hoření 13
400 96 Ústí nad Labem

Rektorin
Doc. Ing. Iva Ritschelová, CSc. 

Die Jan-Evangelist-Purkyně-Universität 
(UJEP) in Ústí nad Labem wurde am 28. 
September 1991 mit folgenden Fakultäten 
eingerichtet: Pädagogische Fakultät, Fakul-
tät für Sozial- und Wirtschaftswissenschaf-
ten und Fakultät für Umweltwissenschaf-
ten. Im Laufe der Jahre wurden weitere 
Fakultäten und Institute eingerichtet: die 
Fakultät für Angewandte Kunst und Design, 
die Naturwissenschaftliche Fakultät, die 
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Philosophische Fakultät, die Fakultät für 
Produktionstechnik und Management und 
das Institut für Gesundheitswissenschaf-
ten. Die Universität trägt den Namen 
des nordböhmischen Physiologen und 
Gelehrten Jan Evangelist Purkyně, der aus 
Libochovice stammte. Die UJEP in Ústí 
nad Labem, angesiedelt im Grenzgebiet 
der Tschechischen Republik, widmet ihre 
besondere Aufmerksamkeit auch den inter-
kulturellen Fragen. Zu diesem Zweck wurde 
das Institut für slawisch-germanische Stu-
dien gegründet, das kontinuierlich zuneh-
mende, auch internationale Resonanz und 
Anerkennung findet. Mit Fragen soziokultu-
reller Pädagogik befasst sich auch das an 
der Pädagogischen Fakultät angesiedelte 
Zentrum für interkulturelle Erziehung. 

Gesellschaft für Geschichte der 
Deutschen in Böhmen

Sitz
Masarykova 1000/3
400 01 Ústí nad Labem

Vorsitzende
Doc. PhDr. Kristina Kaiserová, CSc. 

Die Gesellschaft für Geschichte der Deut-
schen in Böhmen wurde im Jahre 1999 
gegründet. Damals wollte man die Lücke 
schließen, da es in der Tschechischen Repu-
blik keine spezialisierten Einrichtungen gab, 

verzita nese jméno velkého severočeského 
rodáka z Libochovic Jana Evangelisty Pur-
kyně. UJEP v Ústí nad Labem, umístěná 
v příhraniční části České republiky, věnuje 
mimořádnou pozornost česko-německé 
interkulturní problematice. K tomu účelu 
byl vytvořen Ústav slovansko-germán-
ských studií, který postupně získal i širší 
mezinárodní ohlas a uznání. Otázkami 
sociokulturní výchovy se zabývá Centrum 
interkulturního vzdělávání při Pedagogické 
fakultě. 

Společnost pro dějiny Němců v Čechách

Sídlo
Masarykova 1000/3
400 01 Ústí nad Labem

Předsedkyně
Doc. PhDr. Kristina Kaiserová, CSc. 

Společnost pro dějiny Němců v Čechách 
byla založena v Ústí nad Labem v roce 
1999 z potřeby změnit situaci, kdy v České 
republice neexistovala žádná speciali-
zovaná vědecká instituce, která by se 
věnovala dějinám a kultuře svého času 
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die sich mit der Geschichte und Kultur der 
früher größten und bedeutendsten nationa-
len Minderheit in den böhmischen Ländern 
beschäftigte. Gründer der Gesellschaft 
sind Mitarbeiter der Universitäten, Museen 
und Archive; die Mitgliedschaft ist auch für 
ausländische Interessenten möglich. Die 
Gesellschaft stellt sich die Aufgabe, eine 
gewisse „Inventur“ bisheriger wissenschaft-
licher Tätigkeit zu machen, und gleichzeitig 
möchte sie eine breitere Öffentlichkeit, vor 
allem Lehrer, mit den Ergebnissen dieser 
Forschung vertraut machen. Der Schwer-
punkt liegt bei studentischen Arbeiten. Es 
gibt eine Tradition internationaler Studen-
tenkolloquien: Reflexionen über Jahre 1968 
und 1945. In den so genannten „Meldun-
gen“ werden qualitätiv hochwertige Dip-
lomarbeiten gedruckt. 

největší a nejvýznamnější národnostní 
menšiny v českých zemích. Jejími zaklá-
dajícími členy jsou pracovníci univerzit, 
muzeí a archivů, členství je otevřené i pro 
zahraniční zájemce. Společnost si dala 
za úkol provést jakousi „inventuru“ dosa-
vadní vědecké činnosti a zároveň by chtěla 
seznamovat s výsledky této činnosti širší 
veřejnost, v prvé řadě učitele. Zvláštní 
pozornost věnuje studentským pracím. 
Společnost založila tradici mezinárodních 
studentských kolokvií — reflexe let 1968, 
1945. V tzv. „Zprávách“ jsou tištěny kvalitní 
diplomové práce. 
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Sekretariat

Direktorin
Mgr. Blanka Mouralová 
(seit 1. 7. 2007)

Während der vergangenen vier Jahre 
war sie als Direktorin des Tschechischen 
Zentrums in Berlin tätig, vorher Stipendia-
tin der Robert Bosch Stiftung. Sie studierte 
Politologie in Prag, hat Studienaufenthalte 
in London, Wien und Berkeley absolviert, 
unterrichtet nebenberuflich an der Univer-
sität, arbeitete früher auch als politische 
Redakteurin und Beraterin. 

Robert Bosch Kulturmanagerin beim 
Collegium Bohemicum

Dr. Jennifer Schevardo 
(bis zum 31. 7. 2007)

Frauke Wetzel 
(seit 2. 8. 2007)

Studierte Kulturwissenschaften an der 
Europäischen Universität Viadrina in Frank-
furt / Oder, unterrichtete an der Universi-
tät, in Schulen und auch in Programmen 
der außerschulischen Jugendbildung, war 
schon zuvor einige Jahre tätig in Tsche-
chien, z. B. im Goethe-Institut Prag, im Kul-
turzentrum Řehlovice oder in der Gedenk-
stätte Theresienstadt. 

Sekretariát

Ředitelka
Mgr. Blanka Mouralová
(od 1. 7. 2007)

Předchozí 4 roky ředitelkou Českého 
centra v Berlíně, předtím stipendistkou 
Nadace Roberta Bosche, vystudovala 
politologii v Praze, studijně byla v Londýně, 
Vídni a Berkeley, externě učí na univerzitě, 
dříve pracovala také jako politická redak-
torka a poradkyně. 

Kulturní manažerka Nadace Roberta 
Bosche u Collegia Bohemica 

Dr. Jennifer Schevardo 
(do 31. 7. 2007)

Frauke Wetzel 
(od 2. 8. 2007)

Vystudovala kulturní vědy na Evropské 
univerzitě Viadrina ve Frankfurtu nad Odrou, 
učila na univerzitě, školách nižšího stupně 
i v programech mimoškolního vzdělávání 
mladých, několik let strávila pracovní čin-
ností v ČR, např. v Goethe Institutu v Praze, 
Kulturním centru Řehlovice nebo v Památníku 
Terezín. 

I. 3. Orgány / Gremien
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Assistentin der Direktorin 
Mgr. Jitka Vavřincová 
(von 1. 10. bis 31. 12. 2007)

Verwaltungsrat 

Vorsitzender
Mgr. Jan Kubata — Oberbürgermeister 
der Statuarischen Stadt Ústí nad Labem

Mitglieder
Mgr. Petr Gandalovič — Landwirt-
schaftsminister der Tschechischen Repu-
blik

Doc. PhDr. Kristina Kaiserová, CSc. — 
— Direktorin des Institutes für slawisch- 
-germanische Studien der Jan-Evangelist- 
-Purkyně-Universität Ústí nad Labem

PhDr. Michaela Hrubá, Ph.D. — Deka-
nin der Philosophischen Fakultät der Jan-
-Evangelist-Purkyně-Universität Ústí nad 
Labem

Mgr. Lenka Černá — Direktorin des 
Freiwilligenzentrums, Ústí nad Labem

Karel Punčochář — Vereinigung für 
Gesundheit, Sport und Prosperität, Ústí 
nad Labem

Asistentka ředitelky
Mgr. Jitka Vavřincová 
(od 1. 10. do 31. 12. 2007)

Správní rada 

Předseda
Mgr. Jan Kubata — primátor Statutár-
ního města Ústí nad Labem

Členové
Mgr. Petr Gandalovič — ministr země-
dělství ČR

Doc. PhDr. Kristina Kaiserová, CSc. — 
— ředitelka Ústavu slovansko-germán-
ských studií UJEP
 
PhDr. Michaela Hrubá, Ph.D. — 
— děkanka Filozofické fakulty UJEP

Mgr. Lenka Černá — ředitelka Dobro-
volnického centra v Ústí nad Labem

Karel Punčochář — Sdružení pro zdraví 
sport a prosperitu Ústí nad Labem
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Termine der Verwaltungsratssitzung 
im Jahre 2007

5. 1. 2007 — 3. Verwaltungsratssitzung 
26. 1. 2007 — 4. Verwaltungsratssitzung
16. 2. 2007 — 5.  Verwaltungsratssitzung
23. 3. 2007 — 6.  Verwaltungsratssitzung
20. 4. 2007 — 7. Verwaltungsratssitzung
25. 5. 2007 — 8.  Verwaltungsratssitzung
29. 6. 2007 — 9. Verwaltungsratssitzung
17. 8. 2007 — 10. Verwaltungsratssitzung
26. 10. 2007 — 11.  Verwaltungsratssitzung
23. 11. 2007 — 12.  Verwaltungsratssitzung

7. 12. 2007 — 13. Verwaltungsratssitzung
 

Termíny zasedání Správní rady Colle-
gia Bohemica, o. p. s. v roce 2007

5. 1. 2007 — 3. zasedání
26. 1. 2007 — 4. zasedání
16. 2. 2007 — 5.  zasedání
23. 3. 2007 — 6.  zasedání
20. 4. 2007 — 7. zasedání
25. 5. 2007 — 8.  zasedání
29. 6. 2007 — 9. zasedání
17. 8. 2007 — 10. zasedání
26. 10. 2007 — 11.  zasedání
23. 11. 2007 — 12.  zasedání

7. 12. 2007 — 13. zasedání
 

Fotografie ze zasedání 29. 6. — rozloučení s Dr. Jennifer Schevardo (první vlevo) /
Foto aus der Sitzung am 29. 6. — Abschied von Dr. Jennifer Schevardo (erste links)
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Aufsichtsrat

Vorsitzender
Bc. Filip Brodský — Leiter des Finanz-
dezernates der Jan-Evangelist-Purkyně- 
-Universität Ústí nad Labem 

Mitglieder
Bc. Zuzana Kailová — Mitglied des 
Aussiger Stadtrates

Mgr. Václav Houfek — Wissenschaft-
licher Sekretär des Museums der Stadt 
Ústí nad Labem

Termine der Aufsichtsratssitzung 
des Collegium Bohemicum, o. p. s. 
im Jahre 2007

18. 6. 2007
14. 12. 2007

Dozorčí rada

Předseda
Bc. Filip Brodský — kvestor Univerzity 
Jana Evangelisty Purkyně

Členové  
Bc. Zuzana Kailová — členka Rady 
města Ústí nad Labem

Mgr. Václav Houfek — vědecký tajem-
ník Muzea města Ústí nad Labem

Termíny zasedání Dozorčí rady Colle-
gia Bohemica, o.p.s. v roce 2007

18. 6. 2007
14. 12. 2007
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I. 4. Členové vědecké rady Collegia Bohemica / 

Mitglieder des Wissenschaftlichen Beirats 

des Collegium Bohemicum

Výročka6.indd   22 6.5.2008   19:52:47



23

Prof. Dr. Milena Bartlová
historička umění, nar. 1958 v Praze —
1978  — 1991 a 1996 — 1997 pracovala  —
v Národní galerii v Praze, mj. jako kurá-
torka Sbírky starého umění a zástupkyně 
ředitele sbírky
od r. 1998 na Filosofické fakultě Masa- —
rykovy univerzity v Brně (Seminář dějin 
umění), r. 2005 jmenována profesorkou
členka přípravného výboru a předsedkyně  —
sekcí 1. (2003) a 2. (2006) sjezdu českých 
historiků umění
specializuje se na umění a kulturu středo- —
věku, také na otázku nacionalismu v ději-
nách umění

Prof. Dr. Milena Bartlová
Kunsthistorikerin, geb. 1958 in Prag —
1978 — 1991 und 1996 — 1997 tätig in der  —
Nationalgalerie in Prag, u. a. als Samm-
lungskuratorin für alte Kunst, Vizedirekto-
rin der Sammlung
seit 1998 an der Philosophischen Fakul- —
tät der Masaryk-Universität in Brünn 
(Seminar der Kunstgeschichte), 2005 zur 
Professorin ernannt
Mitglied des Vorbereitungskomitees und  —
Vorsitzende der Abteilung 1 (2003) und 
2 (2006) des tschechischen Kunsthistori-
kerkongresses
Spezialisierung auf Kunst und Kultur des  —
Mittelalters und auf Nationalismusfra-
gen in der Kunstgeschichte

Dr. Peter Becher
historik, nar. 1952 v Mnichově —
od roku 1986 jednatel Nadace Adalberta  —
Stiftera v Mnichově
člen českého PEN-klubu a rady Česko-  —
-německého diskusního fóra
autor či spoluautor řady publikací o lite- —
ratuře a kulturních dějinách českých 
zemí

Dr. Peter Becher
Historiker, geb. 1952 in München —
seit 1986 Geschäftsführer des Adalbert  —
Stifter Vereins
Mitglied des tschechischen PEN und  —
des Beirats zum deutsch-tschechischen 
Gesprächsforum
Autor oder Mitautor zahlreicher Publikati- —
onen über Literatur und Kulturgeschichte 
der böhmischen Länder
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Em. Prof. PhDr. Václav Bok, CSc.
historik a filolog, nar. 1939 v Praze —
r. 1992 jmenován profesorem pro starší  —
německou literaturu na katedře germa-
nistiky Pedagogické fakulty Jihočeské 
univerzity v Č. Budějovicích
šéfredaktor časopisu „Germanoslavica“ —
specializován mj. na německou litera- —
turu v Čechách 13. — 16. st. a německá 
osobní a místní jména v Čechách

Em. Prof. PhDr. Václav Bok, CSc.
Historiker und Philologe, geb. 1939 in  —
Prag
1992 Ernennung zum Professor für ältere  —
deutsche Literatur am Lehrstuhl für Ger-
manistik der Südböhmischen Universität 
in Budweis
Chefredakteur der Zeitschrift „Germa- —
noslavica“
Spezialisierung u. a. auf deutsche Litera- —
tur des 13. — 16. Jahrhunderts in Böhmen 
und deutsche Eigen- und Ortsnamen in 
Böhmen

Prof. Dr. Dr. h.c. Detlef Brandes
historik, nar. 1941 —
od roku 1991 profesor pro kulturu a dějiny  —
Němců ve východní Evropě na univerzitě 
v Düsseldorfu 
člen smíšené Česko-německé komise his- —
toriků
je jedním z nejvýznamnějších německých  —
historiků věnujících se českým dějinám
specializován mj. na dějiny Němců ve  —
střední a východní Evropě

Prof. Dr. Dr. h. c. Detlef Brandes
Historiker, geb. 1941 —
seit 1991 Professor am Institut für Kultur  —
und Geschichte der Deutschen im östli-
chen Europa an der Heinrich-Heine-Uni-
versität in Düsseldorf 
Mitglied der Deutsch-tschechischen His- —
torikerkommission 
Gehört zu den bedeutendesten deutschen  —
Historikern mit Forschungsschwerpunkt 
böhmische Geschichte
Spezialisierung u.a auf die Geschichte der  —
Deutschen in Mittel- und Osteuropa
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Prof. Dr. Peter Haslinger
historik, nar. 1964 v Innsbrucku —
od r. 2007 ředitelem Herderova Insti- —
tutu v Marburgu a zároveň profesor pro 
dějiny východní Evropy v interdisciplinár-
ním Centru pro východní Evropu v Gies-
senu (GiZo)
spoluvydavatel časopisu „Zeitschrift  —
für Ostmitteleuropaforschung“ speci-
alizován mj. na dějiny českých zemí, 
Slovenska a Maďarska v letech 1867 
—1938, nacionalismus, regionalismus 
a otázky menšin 

Prof. Dr. Peter Haslinger
Historiker, geb. 1964 in Innsbruck —
seit 2007 Direktor des Herder-Instituts  —
Marburg und zugleich Professor für die 
Geschichte Ostmitteleuropas am inter-
disziplinären Gießener Zentrum Östli-
ches Europa (GiZo) 
Mitherausgeber der „Zeitschrift für Ost- —
mitteleuropaforschung“ Spezialisierung 
u.a. auf Geschichte der böhmischen Län-
der, der Slowakei und 
Ungarns 1867 — 1938, Nationalismus,  —
Regionalismus und Minderheitenfragen 

Prof. PhDr. Miloš Havelka, CSc.
filosof a sociolog, nar. 1944 v Brně —
od r. 1999 profesorem na Ústavu polito- —
logie FF UK Praha 
od r. 2002 profesorem FHS UK v Praze,  —
proděkan pro vědu a výzkum
1993 — 2001 byl šéfredaktorem „Sociolo- —
gického časopisu“ a „Czech sociological 
Review
specializován mj. na české politické myš- —
lení a filosofii českých dějin, otázky trans-
formace české společnosti

Prof. PhDr. Miloš Havelka, CSc.
Philosoph und Soziologe, geb. 1944 in  —
Brünn
seit 1999 Professor der Politologie an der  —
Karlsuniversität in Prag
seit 2002 Professor der Sozialwissenschaft- —
lichen Fakultät der Karlsuniversität, Vizede-
kan für Wissenschaft und Forschung
1993 — 2001 Chefredakteur der Zeit- —
schriften „Sociologický časopis“ („Sozio-
logische Zeitschrift“) und „Czech socio-
logical Review“
Spezialisierung u. a. auf tschechisches poli- —
tisches Denken und Philosophie der böhmi-
schen Geschichte, Problematik der Transfor-
mation der tschechischen Gesellschaft
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Mgr. Daniel Kroupa
politik a filosof, nar. 1949 v Praze —
od r. 1977 činný v Chartě 77 —
1990 — 1992 poslancem FS, 1996 —   —
— 1998 poslancem Parlamentu ČR
1998 — 2004 senátorem Parlamentu ČR  —
od roku 2006 vedoucí katedry politologie  —
a filosofie Univerzity J.E. Purkyně v Ústí 
nad Labem

Mgr. Daniel Kroupa
Politologe, Philosoph, geb. 1949 in  Prag —
seit 1977 tätig in der Charta 77 —
1990 — 1992 Abgeordneter des Födera- —
len Parlaments der ČSFR, 1996 — 1998 
Abgeordneter im Parlament der Tsche-
chischen Republik
1998 — 2004 Senator im Parlament der  —
Tschechischen Republik
seit 2006 Leiter des Lehrstuhls für Polito- —
logie und Philosophie der Jan-Evangelist-
-Purkyně-Universität in Ústí nad Labem

Dr. Hans Peter Hye
historik, nar. 1955 v Innsbrucku —
činný v Komisi pro dějiny habsburské  —
monarchie
od roku 1996 pracovník Historické komise  —
Rakouské akademie věd
specializuje se na výzkum dějin spolkové  —
činnosti a měšťanstva v habsburské 
monarchii, politické, ústavní a správní 
dějiny především zemí habsburské 
monarchie, dějiny města Ústí nad Labem 
v 19. století a revoluční rok 1848

Dr. Hans Peter Hye
Historiker, geb. 1955 in Innsbruck —
Mitarbeiter der Kommission für die  —
Geschichte der Habsburgermonarchie
seit 1996 Mitarbeiter der Historischen  —
Kommission der Österreichischen Aka-
demie der Wissenschaften
spezialisier t sich auf : Studien zur  —
Geschichte des Vereinswesens und 
des Bürgertums in der Habsburger-
monarchie, zur politischen Geschichte, 
zur Verfassungs- und Verwaltungsge-
schichte insbesondere der Länder der 
Habsburgermonarchie, zur Geschichte 
der Stadt Aussig im 19. Jahrhundert und 
zur „Revolution“ von 1848

Výročka6.indd   26 6.5.2008   19:52:49



27

Prof. Dr. Stefan Michael  Newerkla
slavista, bohemista, nar. 1972 v Hornu  —
(Rakousko)
od roku 2004 univerzitní profesor zápa- —
doslovanských jazyků na vídeňské univer-
zitě 
od roku 2005 člen řídícího grémia pro- —
gramu AKTION Rakousko — Česká repub-
lika
specializován mj. na vývoj kontaktů mezi  —
němčinou a západoslovanskými jazyky, 
školství a výuku jazyků v habsburské 
monarchii

Prof. Dr. Stefan Michael Newerkla
Slawist, Bohemist, geb. 1972 in Horn  —
(Österreich)
seit 2004 Professor der westslawi- —
schen Sprachen an der Wiener Uni-
versität 
seit 2005 Mitglied des leitenden Gremi- —
ums des Programmes AKTION Öster-
reich – Tschechische Republik
Spezialisierung u. a. auf Entwicklung der  —
Kontakte zwischen der deutschen und 
den westslawischen Sprachen, Bildungs-
wesen und Fremdsprachenunterricht in 
der Habsburger Monarchie

Prof. Dr. Marek Nekula
literární vědec a bohemista —
od r. 1998 profesorem na univerzitě  —
v Řezně, vedoucím Bohemicum Regens-
burg–Passau
r. 2006 jmenován v ČR profesorem pro  —
český jazyk
spoluvydavatel ročenky Brücken —
specializován mj. na téma jazyka a iden- —
tity, vztahů mezi češtinou a němčinou, 
lingvistické stránky Kafkova díla

Prof. Dr. Marek Nekula
Literaturwissenschaftler und Philologe  —
der tschechischen Sprache
seit 1998 Professor an der Universität  —
Regensburg für Bohemistik und Westsla-
wistik, Leiter des Bohemicum in Regens-
burg-Passau
2006 zum Professor für Tschechische  —
Sprache in Tschechien ernannt 
Mitherausgeber des Jahresbandes „brü- —
cken“
spezialisiert u.a. auf das Thema der Spra- —
che und Identität, der deutsch-tschechi-
schen Sprachbeziehungen und das Thema 
der Sprache im Werk von Kafka

Výročka6.indd   27 6.5.2008   19:52:50



28

Prof. Jacques Rupnik
historik a politolog, narozen 1950  —
v Praze
1977 — 1982 působil jako odborník na  —
východní Evropu v BBC World Service
od r. 1982 profesor v Institutu politických  —
studií v Paříži
1990 — 1992 poradce prezidenta Václava  —
Havla
specializován na politickou transformaci  —
ve střední a východní Evropě a otázky 
nacionalismu

Prof. Jacques Rupnik
Historiker und Politologe, geb. 1950  —
in Prag
1977 — 1982 tätig als Osteuropaspezialist  —
in BBC World Service
seit 1982 Professor am Institut d´Etudes  —
Politique de Paris
1990 — 1992 Berater Präsident Václav  —
Havels
Spezialisierung auf die politische Trans- —
formation in Mittel- und Osteuropa und 
Fragen des Nationalismus

Prof. Dr. Jiří Pešek, CSc.
historik, nar. 1954 v Praze —
1978 — 1993 pracoval v Archivu hl. města  —
Prahy, od r. 1990 jako zástupce ředitele
od r. 1995 vedoucím Institutu německých  —
a rakouských studií na FSV UK Praha
od r. 1993 členem a od r. 2001 spo- —
lupředsedou Česko-německé komise 
historiků
r. 2007 obdržel Spolkový kříž za zásluhy  —
1. třídy
zabývá se hl. interdisciplinárními aspekty  —
kulturních a sociálních dějin Evropy 16. až 
20. st. a německými dějinami 

Prof. Dr. Jiří Pešek, CSc.
Historiker, geb. 1954 in Prag —
1978 — 1993 tätig im Archiv der Haupt- —
stadt Prag, seit 1990 als Vizedirektor 
seit 1995 Leiter des Lehrstuhles f. deut- —
sche und österreichische Studien des 
Institutes f. internationale Studien der 
Sozialwissenschaftlichen Fakultät an der 
Karlsuniversität
seit 1993 Mitglied und seit 2001 tsche- —
chischer Vorsitzender der Deutsch-tsche-
chischen Historikerkommission
2007 Bundesverdienstkreuz 1. Klasse —
Forschungsthemen: interdisziplinäre Pro- —
bleme der Kultur- und Sozialgeschichte 
des 16. bis 20. Jahrhunderts, deutsche 
Geschichte
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Prof. Dr. Walter Schmitz
l iterární vědec, f ilolog, nar. 1953  —
v Cochemu
od roku 2000 ředitel Středoevropského  —
centra pro státovědu, hospodářství 
a kulturní vědy na Technické univerzitě 
v Drážďanech
prezident Středoevropského svazu ger- —
manistů 
specializace na německou literaturu  —
romantismu a biedermaieru, přelomu 
století a současnosti, semiotiku

Prof. Dr. Walter Schmitz
Literaturwissenschaftler, Philologe, geb.  —
1953 in Cochem
seit 2000 Direktor des Mitteleuropazen- —
trums für Staats-, Wirtschafts- und Kul-
turwissenschaften an der TU Dresden
Präsident des Mitteleuropäischen Ger- —
manistenverbandes
Spezialisierung auf deutsche Literatur  —
der Romantik und der Biedermeierzeit, 
der Jahrhundertwende und Gegenwart, 
Semiotik

Jun.-Prof. Doc. PhDr. Miloš Řezník, Ph.D.
historik, nar. 1970 v Rychnově nad Kněž- —
nou
1998 — 2001 odborným asistentem  —
v Ústavu světových dějin na FF UK Praha
2001 — 2002 odborným asistentem  —
v Humanitněvědném centru pro dějiny 
a kulturu středovýchodní Evropy v Lip-
sku (GWZO)
od r. 2002 držitelem juniorské profesury  —
pro evropské regionální dějiny na Technické 
univerzitě v Saské Kamenici / Chemnitz
specializuje se mj. na historii česko-sas- —
kého pohraničí, nacionalismus a utváření 
kolektivních identit

Jun.-Prof. Doc. PhDr. Miloš Řezník, Ph.D.
Historiker, geb. 1970 in Rychnov nad  —
Kněžnou
1998 — 2001 wissenschaftlicher Mitar- —
beiter im Institut für Weltgeschichte der 
Philosophischen Fakultät der Karlsuniver-
sität in Prag
2001 — 2002 wissenschaftlicher Mitar- —
beiter in GWZO Leipzig
seit 2002 Juniorprofessor für Europäi- —
sche Regionalgeschichte mit besonderer 
Berücksichtigung des sächsisch-böhmi-
schen Grenzraums an der TU Chemnitz
beschäftigt sich u.a. mit der Geschichte  —
des sächsisch-böhmischen Grenzraumes, 
dem Nationalismus und moderner Nati-
onsbildung
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PhDr. Stanislav Slavík 
kurátor, nar. 1948 —
od roku 1973 zaměstnán v Národním  —
muzeu
autor scénářů mnohých výstav k českým  —
a československým dějinám po roce 
1918 
člen poradních a profesních orgánů čes- —
kých muzeí
specializuje se na novodobé české dějiny  —
v muzejní reflexi, dějiny českého osídlení 
na Volyni, problematice muzejnictví

PhDr. Stanislav Slavík 
Kurator, geb. 1948 —
seit 1973 im Nationalmuseum Prag  —
beschäftigt
Autor vieler Ausstellungen zur tsche- —
chischen sowie tschechoslowakischen 
Geschichte nach 1918
Mitglied der Beratungs- und Profesionali- —
sierungsorgane tschechischer Museen
Spezialisiert sich auf tschechische Zeit- —
geschichte im Spiegel der Museen, 
Geschichte der tschechischen Siedlung 
auf Wolynien, Fragen der Museologie

Prof. Dr. Martin Schulze Wessel
historik, nar. 1962 —
od r. 2003 profesorem dějin východní  —
Evropy na Univerzitě Ludvíka Maxmiliána 
v Mnichově
předseda Česko-německé a Slovensko-  —
-německé komise historiků
vydavatel časopisu „Bohemia“ —
specializuje se mj. na české dějiny po r.  —
1848, církevní dějiny střední a východní 
Evropy, dějiny impérií ve vých. Evropě 
a transnacionální vztahy mezi východem, 
středem a západem Evropy

Prof. Dr. Martin Schulze Wessel
Historiker, geb. 1962 —
seit 2003 Professor für Geschichte Ost- —
europas an der Ludwig-Maximilians-Uni-
versität München
Vorsitzender der Deutsch-tschechischen  —
und Deutsch-slowakischen Historiker-
kommission
Herausgeber der Zeitschrift „Bohemia“ —
Spezialisierung u.a. auf tschechische  —
Geschichte seit 1848, Religionsgeschichte 
Ostmittel- und Osteuropas, Geschichte 
der Imperien in Osteuropa und auf, 
transnationale Beziehungen zwischen 
Ost-, Mittel- und Westeuropa
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Dr. Tobias Weger
historik a překladatel, nar. 1968 v Mni- —
chově
od r. 2004 vědecký pracovník Spolkového  —
institutu pro kulturu a dějiny Němců ve 
východní Evropě (BKGE) v Oldenburgu
2002 — 2004 kulturní referent ve Slez- —
ském muzeu ve Zhořelci (Görlitz)
specializován mj. na dějiny českých zemí,  —
dějiny národních hnutí ve střední Evropě 
a studium historických stereotypů 

Dr. Tobias Weger
Historiker und Übersetzer, geb. 1968 in  —
München
seit 2004 wissenschaftlicher Mitarbei- —
ter des Bundesinstituts für Kultur und 
Geschichte der Deutschen im östlichen 
Europa in Oldenburg
2002 — 2004 Kulturreferent im Schlesi- —
schen Museum in Görlitz
Spezialisierung u. a. auf Geschichte der  —
böhmischen Länder, Geschichte der 
Volksbewegungen in Mitteleuropa und 
Studium der Stereotypen 

Mgr. Jan Šícha
diplomat, publicista, nar. 1967 v Ústí  —
nad Labem
1990 — 1995 pracoval v Literárním archivu  —
Památníku národního písemnictví
1997 — 1999 pracovníkem kulturního oddě- —
lení Českého velvyslanectví v Bonnu
zakládající ředitel Českého centra v Mni- —
chově
nyní pracuje na Odboru států střední  —
Evropy Ministerstva zahraničí ČR

Mgr. Jan Šícha
Diplomat, Publizist, geb. 1967 in Ústí  —
nad Labem (Aussig)
1990 – 1995 Mitarbeiter im Tschechi- —
schen Nationalen Literaturarchiv in der 
Gedenkstätte des Nationalen Schrift-
tums in Prag
1997 — 1999 Mitarbeiter der Kulturab- —
teilung der Botschaft der Tschechischen 
Republik in Bonn
Gründungsdirektor des Tschechischen  —
Zentrums in München
zur Zeit Mitarbeiter in der Abteilung Mit- —
teleuropäische Staaten im tschechischen 
Außenministerium
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Bericht aus der konstituierenden 
Sitzung des wissenschaftlichen Bei-
rates des Collegium Bohemicum

Die konstituierende Sitzung des wissen-
schaftlichen Beirates des Collegium Bohe-
micum fand am 7.12.2007 im Ausflugspa-
villon Větruše (Ferdinandshöhe) in Ústí nad 
Labem (Aussig) statt. Auf dieser Sitzung 
wurden Empfehlungen bezüglich der Prio-
ritäten der zukünftigen wissenschaftlichen 
Tätigkeit des Collegium Bohemicum gesetzt. 
Das Interesse renommierter Mitglieder des 
wissenschaftlichen Beirates am Wirken des 
Collegium Bohemicum, ihre konkreten Emp-
fehlungen, ihre Unterstützung sowie ihre 
Bereitschaft zur aktiven Mitarbeit sollten 
wesentlich zum Erfolg und hohen fachlichen 
Niveau unserer Arbeit beitragen. Wir freuen 
uns auf weitere Zusammenarbeit!

Zpráva z ustavujícího zasedání 
vědecké rady Collegia Bohemica

Ustavující zasedání vědecké rady Col-
legia Bohemica proběhlo 7.12.2007 dopo-
ledne na Větruši v Ústí nad Labem. Na jed-
nání byla formulována doporučení týkající 
se priorit příštích odborných aktivit Colle-
gia Bohemica v oblastech a k tématům, kte-
rým se dosud v česko-německé prostředí 
nedostávalo dost pozornosti a podpory. 
Zájem renomovaných členů vědecké rady 
o práci pro Collegium Bohemicum, jejich 
konkrétní doporučení, podpora a ochota 
se na činnosti aktivně podílet by měly 
významně přispět k úspěšnosti a vysoké 
odborné úrovni práce této instituce. Těšíme 
se na další spolupráci!
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II.  Aktivity v roce 2007 / 
 Aktivitäten im Jahre 2007
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7. Dezember 2007
Festvortrag von Herrn Prof. Dr. 
Detlef Brandes "Sudetendeutsche im 
Krisenjahr 1938"

Im Ausflugspavillon Větruše, Fibichova 392, 
Ústí nad Labem

Der Vortrag wurde anlässlich der konsti-
tuierenden Sitzung des wissenschaftlichen 
Beirates des Collegium Bohemicum veran-
staltet, dessen Mitglied Prof. Brandes ist.

Prof. Dr. Dr. h. c. Detlef Brandes (geb. 
1941) ist einer der bedeutendesten deut-
schen Historiker, die sich mit tschechischer 
Geschichte befassen. Er ist der Leiter des 
Institutes für Kultur und Geschichte der 
Deutschen im Osteuropa an der Heinrich-
-Heine-Universität in Düsseldorf und Autor 
der Bücher „Die Tschechen unter deut-
schem Protektorat“, „Der Weg zur Vertrei-
bung“ und „Großbritannien und seine ost-
europäischen Alliierten 1939 — 1943“.

Dier Veranstaltung organisierte die 
Stadt Ústí nad Labem und das Collegium 
Bohemicum in Koopertion mit der Jan- 
-Evangelist-Purkyně-Universität.

7. prosince 2007
Slavnostní přednáška Prof. Dr. Det-
lefa Brandese "Sudetští Němci v krizo-
vém roce 1938"

Větruše, Fibichova 392, Ústí nad Labem

Přednáška se konala u příležitosti usta-
vujícího zasedání vědecké rady Collegia 
Bohemica, jíž je Prof. Brandes členem.

Prof. Dr. Dr. h.c. Detlef Brandes (nar. 
1941) je jedním z nejvýznamnějších 
německých historiků věnujících se českým 
dějinám. Je vedoucím Institutu pro kulturu 
a dějiny Němců ve východní Evropě na 
Univerzitě Heinricha Heineho v Düssel-
dorfu a autorem knih „Češi pod německým 
protektorátem“, „Cesta k vyhnání 1938 — 
—1945“ a „Exil v Londýně 1939 — 1943“.

Akci pořádalo Statutární město Ústí nad 
Labem a jejím organizátorem bylo Colle-
gium Bohemicum, o.p.s. ve spolupráci 
s Univerzitou Jana Evangelisty Purkyně.

II. 1. Vzdělávací aktivity / Ausbildungsveranstaltungen 
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12. und 13. Oktober 2007
Interdisziplinäres Seminar „Kafka in 
Frankenstein“ 

 Am Lehrstuhl für Germanistik der UJEP

Der Inhalt dieses Treffens war Kafkas 
Aufenthalt im Sanatorium Frankenstein 
(Podhájí u Rumburku), der in seiner Tätig-
keit für die böhmische Arbeiter-Unfall-
Versicherungsanstalt begründet war. In 
breiterem Rahmen wurde die Biopolitik am 

12. a 13. října 2007
interdisciplinární seminář „Kafka in 
Frankenstein“ 
 
 Katedra germanistiky FF UJEP

Podnětem k tomuto setkání se stal Kafkův 
pobyt spojený s jeho činností pro Dělnickou 
úrazovou pojišťovnu v sanatoriu Franken-
stein / Podhájí u Rumburku. V širším rámci 
byla diskutována biopolitika v Čechách na 
počátku 20. století.
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Anfang des 20. Jahrhunderts in Böhmen 
diskutiert.

Das internationale und interdisziplinäre 
Treffen „Kafka in Frankenstein: Böhmische 
Nerven-Politik zwischen 1890 und 1938" 
bereitete der Lehrstuhl für Germanistik 
der Philosophischen Fakultät der UJEP in 
der Zusammenarbeit mit der Universität 
in Siegen und dem Collegium Bohemicum 
vor. Es wurde finanziell gefördert durch die 
Deutsche Botschaft Prag. 

9. Mai 2007, 10 — 16 Uhr
Literarischer Workshop mit Chris-
toph Dittert

An der Philosophischen Fakultät der UJEP 
in Ústí nad Labem

9. Mai 2007, 18.00 Uhr
Lesung 

Im Kulturraum der St.-Adalbert-Kirche, Ústí 
nad Labem

Dr. Christoph Dittert (Pseudonym: Chris-
tian Montillon) ist einer der Kernautoren 
der Sci-fi-Romanreihe Perry Rhodan. In 
Form eines Seminars und literarischen 
Workshops führte er Studenten der Ger-
manistik der UJEP durch die phantastische 
Welt des Haupthelden. An das ganztägige 
Seminar schloss eine Vorlesung für die aka-
demische Gemeinschaft an. Am Abend 
fand eine Autorenlesung von Christian 
Montillon für die breite Öffentlichkeit statt.

Mezinárodní a interdisciplinární pracovní 
setkání „Kafka in Frankenstein. Böhmische 
Nerven — Politik zwischen 1890 und 1938" 
připravila katedra germanistiky FF UJEP 
v kooperaci s Univerzitou Siegen a Colle-
giem Bohemicem. Finančně ji podpořilo 
Ministerstvo zahraničních věcí SRN. 

9. května 2007, 10 — 16 hod.
Literární dílna s Christophem Ditter-
tem

Filosofická fakulta UJEP Ústí nad Labem 

9. května 2007, 18 hod.
Čtení

Kulturní prostor u svatého Vojtěcha, Ústí 
nad Labem

Dr. Christoph Dittert (Christian Montil-
lon) je jedním z kmenových autorů sci-fi 
románové řady Perry Rhodan. Formou 
semináře a literární dílny provedl studenty 
germanistiky UJEP Ústí nad Labem fantas-
tickým světem titulního hrdiny. Na celo-
denní seminář navázala přednáška určená 
akademické veřejnosti. Večer proběhlo ve 
spolupráci s katedrou germanistiky autor-
ské čtení Christiana Montillona pro širokou 
veřejnost.

Tato akce se uskutečnila v rámci výstavy 
„HRANICE, KTERÉ SPOJUJÍ“ — PREZEN-
TACE MOŽNOSTÍ PŘESHRANIČNÍ SPOLU-
PRÁCE Centra komunitní práce Ústí nad 
Labem a Soukromého institutu pro rozvoj 
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Die Veranstaltung fand in Kooperation 
mit dem Lehrstuhl für Germanistik statt. 
Im Rahmen der Ausstellung „HRANICE, 
KTERÉ SPOJUJÍ“ wurden die Möglichkeiten 
der grenzüberschreitenden Zusammenar-
beit des Zentrums für kommunale Arbeit 
in Ústí nad Labem und Privatinstitutes für 
Regional- und Unternehmensentwicklung 
Chemnitz präsentiert.

regionu a podnikání Chemnitz (Privatinsti-
tut für Regional- und Unternehmensentwi-
cklung Chemnitz).
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Literatur

12. April 2007 
Lesung mit Diskussion — Josef Has-
linger

Lehrstuhl für Germanistik der UJEP in 
Ústí nad Labem

Josef Haslinger wurde in Wien geboren 
und unterrichtet schon längere Zeit am 
Deutschen Institut für Literatur in Leipzig. 
Er ist Vertreter eines heutzutage beson-
deren Typs des politischen Schriftstellers. 
Dies kann man in seinen häufig ironischen 
und scharfen Romanen sowie an seinem 
bürgerlichen Engagement sehen, das ihn 
wieder und wieder zum Auftreten in der 
Öffentlichkeit führt. Für Studenten und 
Dozenten der Germanistik las Haslinger 
aus seinem letzten Erzählbuch, trug sein 
durch den Rap inspiriertes Gedicht vor und 
zum Schluss diskutierte er mit Studenten 
über Fragen der gegenwärtigen Literatur.

Literatura

12. dubna 2007 
Čtení s diskusí — Josef Haslinger

Katedra germanistiky Univerzity J. E. Pur-
kyně v Ústí nad Labem

Josef Haslinger se narodil ve Vídni a již 
delší dobu učí na Německém institutu pro 
literaturu v Lipsku. Je představitelem dnes 
dost výjimečného typu politického spiso-
vatele. To je patrné v jeho často jízlivých 
a pronikavých románech, stejně jako na 
jeho občanské angažovanosti, která ho 
znovu a znovu přivádí k vystoupením na 
veřejnosti. Pro studenty a učitele germa-
nistiky četl Haslinger ze svého posledního 
svazku povídek, přednesl svou rapem 
inspirovanou báseň a nakonec diskutoval 
s posluchači o současné literatuře.

II. 2. Kulturní aktivity / Kulturelle Veranstaltungen
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25. Oktober 2007
3. deutsch-tschechische PoetrySlam-
Show

Klub Circus, Ústí nad Labem 

Beim dritten deutsch-tschechischen 
Poetry Slam in Ústí nad Labem kam es zu 
spontanen deutsch-tschechischen Auftrit-
ten. Die rund 130 Gäste lieferten eigene 
Beiträge und rappten und übersetzten bis 
in die späten Abendstunden. 

Aus Berlin und Hamburg waren Xochíl 
Schütz und Frank Klötgen zu Gast. Die 
tschechische Seite wurde von Bůček und 
Vladimír Vacátko vertreten.

Gefördert durch die Deutsche Botschaft 
Prag und Tage der tschechischen und deut-
schen Kultur.

12. und 13. November 2007 
Lesung mit Jaromír Konečný

Experimentalraum Mumie, Ústí nad Labem; 
Gymnasium Dr. Václava Smejkal, Ústí nad 
Labem 

Der Autor Jaromír Konečný, ein in der 
Tschechoslowakei geborener Tscheche, der 
seit zwanzig Jahren in Deutschland lebt 
und auf Deutsch schreibt, trat in Ústí nad 
Labem zum ersten Mal mit seinen Texten 
auf Tschechisch auf.

Jaromír Konečný las aus der "Mährischen 
Rhapsodie", einem weitgehend autobiogra-
fischen Roman aus der Zeit der Normali-
sierung. Jaromír Konečný zeigte sich auch 

25. října 2007
3. ročník česko-německé Poetry 
Slam v Ústí nad Labem

Klub Circus, Ústí nad Labem
 
Při třetí česko-německé Poetry Slam 

v Ústí nad Labem proběhla spontánní 
česko-německá vystoupení. Přibližně 130 
hostů dodalo vlastní příspěvky, rapovalo 
a překládalo až do pozdních večerních 
hodin.

Z Berlína a Hamburku přijali pozvání 
Xochíl Schütz a Frank Klötgen. Českou 
stranu zastupovali Bůček a Vladimír 
Vacátko.

Tato akce se konala s podporou Němec-
kého velvyslanectví v Praze a Dnů české 
a německé kultury. 

12. a 13. listopadu 2007
Čtení s Jaromírem Konečným

Experimentální prostor Mumie, Ústí nad 
Labem; Gymnázium Dr. Václava Smejkala, 
Ústí nad Labem

Spisovatel Jaromír Konečný, rodilý Čecho 
(Slovák), který žije již dvacet let v Německu 
a píše v německém jazyce, vystoupil v Ústí 
nad Labem poprvé se svými texty v češ-
tině. Předčítal ze své knihy „Moravská rap-
sodie“, autobiografického románu z období 
normalizace.

Jaromír Konečný představil také svůj 
román pro mládež „Hip a Hop a smuteční 
pochod“ – vystoupil před žáky gymnázia 
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mit seinem Jugendroman "Hip und Hop 
und Trauermarsch" als interaktiver Show-
man und jonglierte nicht nur mit Worten 
vor den Schülern des Gymnasiums. 

Die Veranstaltung wurde gefördert durch 
die Deutsche Botschaft Prag.

Musik

26. April 2007
Konzert — Eva Loft, Vorgruppe 
Myriad Creatures

Klub Circus, Ústí nad Labem

Die Musikgruppe „Eva Loft“ aus Halle 
spielte schon mehrmals in Nordböhmen 
und hat hier schon ihr treues Publikum. Es 
ist fast unglaublich, welche Rock-Energie 
die Sängerin mit Unterstützung weiterer 
drei Mitglieder der Band um sich verbrei-
tet. Als Vorband trat zum ersten Mal in 
der Tschechischen Republik eine neue 
englische Musikgruppe auf, die sich erst 
kürzlich in Berlin zusammengefunden 
hatte.

10. Mai, ab 19 Uhr
Tanz unter Freiem Himmel „On EAR“

Lidice-Platz, Ústí nad Labem

Leute tanzten auf dem Lidice-Platz, aber 
man konnte nicht hören, wozu sie sich 

jako interaktivní bavič a hrál si nejenom se 
slovy.

Akce se konala s podporou Německého 
velvyslanectví v Praze.

Hudba

26. dubna 2007
Koncert — Eva Loft, předkapela 
Myriad Creatures

Klub Circus, Ústí nad Labem

Kapela „Eva Loft“ z Halle hrála v sever-
ních Čechách již několikrát a má zde již své 
věrné fanoušky. Je až neuvěřitelné, jakou 
rockovou energii kolem sebe šíří drobná zpě-
vačka za podpory tří dalších členů kapely. 
Jako předkapela se poprvé v České repub-
lice představila nová anglická kapela, která 
se nedávno usadila v Berlíně. Pop-rock, jak 
ho umí jenom Angličané, odvázaný, svěží 
a přeci se šarmem nesmělého mladíka. Pře-
plněný Cirkus burácel nadšením.

10. května, 19 hod.
Tanec pod širým nebem „On EAR“

Lidické náměstí, Ústí nad Labem

Lidé tancovali na Lidickém náměstí, ale 
nebylo slyšet, do jakých taktů se pohybují. 
Měli totiž sluchátka a jen oni slyšeli, jakou 
hudbu pouštěli DJ Swagr a DJka Babe LN. 
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bewegten. Sie hatten nämlich Kopfhörer 
auf und nur sie konnten die Musik von DJ 
Swagr a DJane Babe LN hören. Der Wie-
ner Künstler Oliver Hangl, der Ideengeber 
dieser "Guerilla Disco", kam nach Ústí nad 
Labem – und damit zum ersten Mal nach 
Tschechien überhaupt. Die Veranstaltung 
wurde nicht nur zu einem künstlerischen 
Erlebnis, sondern mehr als 150 Leute feier-
ten den ganzen Abend lang auf der Straße 
– fast ganz still. 

15. Mai 2007
Konzert „RITORNELLO“

Emil Filla Galerie in Ústí nad Labem

Die Musikband „Ritornello“ widmet sich 
unter Leitung von Michael Pospíšil vor 
allem frühneuzeitlicher Musik. Sie strebt 
nach Authentizität der Interpretation und 
verwendet dazu alte Musikinstrumente und 
Techniken. Auf dem Konzert in Ústí wurde 
eine Auswahl von Liedern der „Widernach-
tigall“ des deutschen Jesuiten Friedrich 
von Spee vorgestellt, die durch ein gleich-
namiges Werk von Spees Zeitgenossen, 
dem tschechischen Autor Felix Kadlinský, 
ergänzt wurden. In den böhmischen Län-
dern sowie in Deutschland gehörten diese 
Lieder zu den beliebtesten. Es hat sich bei 
dieser Aufführung um ein außerordentli-
ches Erlebnis an einem außerordentlichen 
Ort gehandelt: In der Galerie der zeitge-
nossischen Kunst, die zum ersten Mal in 
ihrer Geschichte ein Konzert an diesem Ort 
bewilligte.

Vídeňský umělec Oliver Hangl, který "guerilla 
disco" vymyslel, přijel do Ústí nad Labem, 
a tím poprvé vůbec do České republiky. Akce 
nebyla jen hezkým uměleckým zážitkem, ale 
velkou párty na ulici pro víc než 150 lidí, 
kteří slavili celý večer skoro úplně tiše.

15. května 2007
Koncert „RITORNELLO“ 

Galerie Emila Filly v Ústí nad Labem

Hudební skupina „Ritornello“ se pod vede-
ním Michaela Pospíšila věnuje především 
raně novověké hudbě. Usiluje o autenticitu 
podání a užívá staré nástroje a techniky. 
Na koncertě v Ústí nad Labem představila 
výběr z cyklu písní německého jezuity Fri-
edricha von Spee „Zdoroslavíček“, který 
doplnila stejnojmenným dílem jeho českého 
současníka Felixe Kadlinského. V českých 
zemích i v Německu patřily tyto písně ve 
své době k nejoblíbenějším. Šlo o neobvyklý 
zážitek na neobvyklém místě v galerii sou-
časného umění, která umožnila koncert ve 
svých prostorách vůbec poprvé.

30. června až 2. července 2007
2. Česko-německý hiphopový work-
shop

Klub mladých "Relaks", Ústí nad Labem

Po úspěchu z loňského roku bylo pokračo-
vání s organizací workshopů samozřejmou 
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30. Juni bis 2. Juli 2007
2. Tschechisch-deutscher Hiphop- 
-Workshop

Klub "Relaks", Ústí nad Labem

Nach dem Erfolg des Vorjahres war eine 
Fortsetzung des Workshops selbstver-
ständlich. Von tschechischer Seite nahmen 
die gleichen Lektoren für Rap und Beatbox 
teil wie im Vorjahr, die Berliner Mitarbei-
ter des Vereins „Cultures interactive“ (vor-
mals „Culture on the road“), die DJing 
und Breakdance unterrichteten, waren 
erstmalig dabei. Teilnehmer waren die 
regelmäßigen Besucher des gastgebenden 
Jugendclubs, Kinder und Jugendliche eines 
Kinderheims aus der Nachbarschaft und 
eines aus Bílina, und schließlich waren auch 
zahlreiche Teilnehmer des Vorjahres erneut 
dabei. Die bunte Mischung der Kinder und 
Jugendlichen sowie die äußerst engagier-
ten und einfallsreichen Kursleiter sorgten 
für drei lebendige und fröhliche Tage. An 
deren Ende gab es erneut eine öffentli-
che Aufführung der Kursergebnisse — 
— eine echte HipHop-Session mit Battles in 
allen vier Disziplinen.

11. Oktober 2007
Konzert „Primitive Men und Diabolic 
Lovemachine“ 

15. November 2007
Konzert „Lazy Boys und Houpací 
koně“ 

věcí. Za českou stranu se zúčastnili znovu ti 
stejní vedoucí kurzů rapu a beatboxu jako 
v minulém roce. z Německa tu byli poprvé 
učitelé DJing a breakdance ze spolku „Cul-
tures interactive“ (dříve existující pod jmé-
nem „Culture on the road“). Vedle obvyk-
lých návštěvníků klubu přišla mládež a děti 
ze sousedního dětského domova a z Bíliny, 
a také mnozí z těch, kteří se akce zúčastnili 
už v loňském roce. Díky rozmanitému slo-
žení účastníků a velkému nasazení a nápa-
ditosti vedoucích kurzů prožili všichni spo-
lečně velmi nevázané a veselé chvíle. Na 
závěr se opět konala veřejná prezentace 
výsledků práce v kurzech v podobě oprav-
dové hiphopové session se soutěží ve všech 
čtyřech disciplínách. 

11. října 2007
Koncert „Primitive Men a Diabolic 
Lovemachine“ 

15. listopadu 2007
Koncert „Lazy Boys a Houpací koně“ 

Klub Circus, Ústí nad Labem

V rámci 9. Dnů české a německé kultury 
se uskutečnily v Ústí nad Labem dva kon-
certy s německo-českou účastí. 

Jako první vystoupila drážďanská kapela 
„Primitive Men“. Postarala se o skvělou 
náladu. Divoce se tancovalo a sedět na 
židlích vydržel jen málokdo. Ukázalo se, 
že tzv. Surf Rock a rockabilly styl sjed-
nocuje mnoho žánrů. Díky tomu byl 
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Klub Circus, Ústí nad Labem 
 
Im Rahmen der 9. Tage der tschechi-

schen und deutschen Kultur fanden 2007 
zwei Konzerte mit deutsch-tschechischer 
Beteiligung in Ústí nad Labem statt.

Das erste Konzert der Dresdner Primitive 
Men sorgte für gute Stimmung. Es wurde 
wild getanzt und es hielt kaum noch jeman-
den auf den Stühlen. Es zeigte sich, dass 
der so genannte Surf Rock und Rockabilly-
Stil viele Richtungen vereint. So war jeder 
der sehr unterschiedlichen Besucher, vom 
Hardrock-Fan bis zum Punk, begeistert. 
Geplant war ein Auftritt der im Kreis Aus-
sig bekannten Band „Bez Peří“, der leider 
aus Krankheitsgründen kurzfristig ausfie-
len.

Noch am selben Tag sagte das Quartett 
„Diabolic Lovemachine“ aus Bad Gott-
leuba zu, am Abend in Usti aufzutreten. 
So konnte eine Band aus der unmittelbaren 
Grenznähe gewonnen werden. 

Einen Monat später spielten die Dresd-
ner Lazy Boys eigene Stücke und Cover-
versionen von Liedern der 50er und 60er 
Jahre. Die Lokalmatadoren Houpací koně 
spielen schon fünfzehn Jahre Pop im Kreis 
Ústí nad Labem. 

Gefördert durch die Deutsche Botschaft 
Prag und Tage der tschechischen und deut-
schen Kultur.

každý z návštěvníků nadšen, ať už fandil 
hardrocku nebo punku. 

Plánované vystoupení v ústeckém regi-
onu známé kapely „Bez peří“ se pro nemoc 
nekonalo. V den akce bylo ale naštěstí 
možné získat k vystoupení v Ústí nad 
Labem kvarteto „Diabolic Lovemachine“ 
z Bad Gottleuby. Podařilo se tím získat 
účastníka z blízkého saského příhraničí. 

O měsíc později hráli drážďanští „Lazy 
Boys“ několik kousků a coververzí písní 
z 50. a 60. let a místní skupina „Hou-
pací koně“, která hraje již 15 let popovou 
hudbu.

Akce se konaly s podporou Němec-
kého velvyslanectví v Praze a Dnů české 
a německé kultury. 
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Film

26. März 2007
Abend der Kurzfilme „Kurz in Berlin“

Exper imentalraum MUMIE, Ústí nad 
Labem

In der Zusammenarbeit mit einem der 
größten deutschen Kurzfilmdistibutoren, 
Interfilm Berlin, entstand ein Abendpro-
gramm, in dem sowohl ältere als auch 
neuere Filme aus Ost- und West-Berlin 
erschienen. Im bunten Spektrum der Gen-
res konnten Komödien, Trickfilme und 
experimentelle Werke nicht fehlen. Das 
Programm bot nicht nur zahlreiche und 
unterschiedliche Ansichten auf die sich 
ständig verändernde Stadt, sondern auch 
einen interessanter Bericht über die Quan-
tität und Qualität deutscher Kurzfilme der 
letzten Jahrzehnte.

17. Mai 2007
Mobile Filmprojektion „Stadt in 
neuem Licht“

Stadtzentrum Ústí nad Labem

Schon seit einigen Jahren reist die Ham-
burger Musikgruppe „A wall is a screen“ 
mit ihrem Mobilprojektor durch deutsche 
Städte und zeigt Kurzzeitfilme auf leeren 
Hauswänden. Wer mit dieser Gruppe geht, 
bekommt die Chance bekannte Orte in 
einem neuen Licht zu sehen. Der Besuch 

Film

26. března 2007
Večer krátkých filmů „Krátce v Ber-
líně. Kurz in Berlin.“

Experimentální prostor MUMIE, Ústí nad 
Labem

Ve spolupráci s jedním z největších 
německých distributorů krátkých filmů 
Interfilm Berlín vznikl celovečerní program, 
v němž se objevily jak starší, tak novější 
filmy z východního i západního Berlína. 
V pestrém spektru žánrů nechyběly kome-
die, animované dokumenty ani experimen-
tální díla. Program nabídl nejen početné 
a rozdílné pohledy na vitální a stále se 
měnící město, ale poskytl i zajímavou 
zprávu o šíři a kvalitě německých krátkých 
filmů produkovaných v posledních deseti-
letích.

17. května 2007
Pohyblivá projekce krátkých filmů 
„Město v novém světle“

Centrum města Ústí nad Labem

Už několik let cestuje hamburská sku-
pina „A wall is a screen“ se svým mobilním 
projektorem německými městy a promítá 
krátké filmy na prázdné zdi domů. Kdo se 
jejich akcí účastní, má příležitost uvidět 
zdánlivě známá místa náhle v úplně novém 
světle. Návštěvou v Ústí nad Labem zaví-
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der Stadt Ústí nad Labem war die erste 
Reise dieser Gruppe nach Tschechien. Sie 
hat hier nicht nur viele leere Wände gefun-
den, sondern auch ein breites, neugieriges 
und begeistertes Publikum, das trotz des 
kalten Wetters bis zur Nacht blieb.

tala tato skupina poprvé do České repub-
liky. Našla tady nejen spoustu volných 
ploch ve městě, které si vyloženě říkaly 
o projekci, ale také velké, zvědavé a nad-
šené publikum, které i přes chladnější 
počasí vydrželo až do noci.
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30. November 2007
Präsentation „Vergessene Helden“ 

Philosophische Fakultät der UJEP Ústí nad 
Labem

Das Projekt der Dokumentation der 
Schicksale deutscher Nazigegner in der 
ehemaligen Tschechoslowakei wurde in 
Folge der Regierungserklärung Nr. 1081 
vom 24. August 2005 gestartet. Seine Auf-
gabe ist es, Zeitzeugenberichte über das 
Leben der Antifaschisten mit deutscher 
Nationalität und tschechischer Staatsan-
gehörigkeit zu sammeln, dieses Thema zu 
bearbeiten und die Ergebnisse der Öffent-
lichkeit bekannt zu machen. Ein Jahr vor 
dem offiziellem Ende des Projektes war 
das Collegium Bohemicum in Ústí nad 
Labem Mitveranstalter einer Präsentation 
der Forschungsergebnisse des Projektträ-
gers, des Institutes für Zeitgeschichte, und 
weiteren Auftragnehmern, des National-
archivs und des Museums der Stadt Ústí 
nad Labem. 

Diese Präsentation gab damit der fachli-
chen Öffentlichkeit aus der Tschechischen 
Republik, der Bundesrepublik Deutschland 
und aus Österreich die Möglichkeit, über 
die neue Datenbank und über die Ergeb-
nissee der zwei Arbeitsgruppen, die sich 
mit Oral History und mit Archivrecherchen 

30. listopadu 2007
Prezentace „Zapomenutí hrdinové“

Filozofická fakulta UJEP Ústí nad Labem

Projekt dokumentace osudů německých 
odpůrců nacismu v bývalém Českosloven-
sku vychází z vládního usnesení č. 1081 
ze dne 24. srpna 2005. Jeho úkolem je 
podchytit a shromáždit svědectví o životě 
antifašistů z řad někdejších občanů Česko-
slovenské republiky německé národnosti, 
zmapovat dané téma po odborné stránce 
a seznámit s ním nejširší veřejnost.

Rok před oficiálním ukončením projektu 
spoluiniciovalo Collegium Bohemicum 
v Ústí nad Labem prezentaci průběžných 
výsledků práce řešitele projektu, kterým je 
Ústav pro soudobé dějiny, a jeho spoluřeši-
telů, kterými je Národní archiv a Muzeum 
města Ústí nad Labem. 

Prezentace dala příležitost odborné 
veřejnosti z České republiky, Německa 
a Rakouska seznámit se s novou informační 
databází, získat informace o materiálech 
zpracovaných pracovní skupinou pro orální 
historii, skupinou ústeckých odborníků 
a skupinou provádějící rešerše v zahranič-
ních archivech. Představen byl také sborník 
z konference zahajující práci na projektu, 
která se v Ústí nad Labem konala v loň-
ském roce. Prezentace byla doplněna filmo-

II. 3. Podíl na projektu Antifa /

 Teilnahme am Projekt Antifa
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befassen, und mit der Arbeit der Aussiger 
Spezialisten zu erfahren.

Es wurde auch ein Sammelband aus der 
das Projekt einleitenden Konferenz, die im 
Jahre 2005 in Ústí nad Labem veranstaltet 
wurde, vorgestellt. Darüberhinaus wurde 
neues Filmmaterial präsentiert und eine 
neue Wanderausstellung mit dem Namen 
„Vergessene Helden“ eröffnet.

Die Präsentation wurde vom Collegium 
Bohemicum und dem Institut für Zeitge-
schichte in der Zusammenarbeit mit dem 
Museum der Stadt Ústí nad Labem und 
dem Nationalarchiv veranstaltet.

vým materiálem a otevřením nové putovní 
výstavy s názvem „Zapomenutí hrdinové“. 

Akci organizovalo Collegium Bohemicum, 
o.p.s. a Ústav pro soudobé dějiny ve spo-
lupráci s Muzeem města Ústí nad Labem 
a Národním archivem.

Výročka6.indd   49 6.5.2008   19:53:09



50

Výročka6.indd   50 6.5.2008   19:53:09



51

14. November 2007, ab 17 Uhr
„Unter dem Eindruck der Ereignisse 
vom Freitag, dem 17. November …“

Philosophische Fakultät UJEP Ústí nad 
Labem

Eine Diskussionsrunde mit dem ehemali-
gen Mittelschullehrer und aktiven Teilneh-
mer der Novemberereignisse in Ústí nad 
Labem Petr Gandalovič, dem ehemaligen 
Aussiger Studenten und Mitglied des Streik- 
ausschusses der Pädagogischen Fakultät 
Jan Šícha und dem ehemaligen Dissidenten 
und aktiven Mitglied der Novemberereig-
nisse in Prag Daniel Kroupa. Die Diskussion 
wurde von PhDr. Jaroslav Rokoský mode-
riert; anfangs wurden auch Abschnitte 
aus einem Dokumentarfilm des damaligen 
Korrespondenten des ZDF in Prag, Herrn 
Joachim Jauer, gezeigt.

Die Veranstaltung wurde vom Lehrstuhl 
für Geschichte der Philosophischen Fakul-
tät und dem Collegium Bohemicum durch-
geführt.

14. listopadu 2007, 17 hod.
„Pod vlivem událostí z pátku 17. listo-
padu …“

Filozofická fakulta UJEP Ústí nad Labem

Beseda s Petrem Gandalovičem — býva-
lým středoškolským učitelem a aktivním 
účastníkem listopadových událostí v Ústí 
nad Labem, Janem Šíchou — bývalým 
ústeckým studentem a členem stávkového 
výboru PF a Danielem Kroupou — bývalým 
disidentem a aktivním účastníkem listopa-
dových událostí v Praze. Besedu moderoval 
PhDr. Jaroslav Rokoský, Ph.D., v jejím úvodu 
byly promítnuty dokumentární záběry teh-
dejšího zpravodaje ZDF v Praze, pana Joa-
chima Jauera.

Pořádala katedra historie FF UJEP a Col-
legium Bohemicum.

II. 4. Další akce pořádané s podporou Collegia Bohemica / 

Andere Veranstaltungen mit Unterstützung

des Collegium Bohemicum
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II. 5. Tiskové ohlasy / Pressespiegel

Počet mediálních ohlasů v tisku / Anzahl der Medienberichte in der Presse 16

Počet mediálních ohlasů v rozhlase / Anzahl der Medienberichte im Rundfunk 1

Počet mediálních ohlasů na internetu / Anzahl der Medienberichte im Internet 5

Počet mediálních ohlasů celkem / Anzahl der Medienberichte insgesamt 22
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Radek Strnad, V Collegiu Bohemicu už nastaly změny, Ústecký deník, 
21.8.2007, str. 28
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Martin Krsek, „Jsme spojenci seriózních badatelů“, MF Dnes, 27. 8. 2007, str. B3
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Gerald Schubert, Schauplatz — Anknüpfen an die tschechisch-deutsche Vergan-
genheit: Das Collegium Bohemicum in Usti, Radio Prag, 27. 8. 2007

Schauplatz — Anknüpfen an die tschechisch-deut-
sche Vergangenheit: Das Collegium Bohemicum in 
Usti
[ 2007-08-27 ] Autor: Gerald Schubert

Die Geschichte des Zusammenlebens von Tschechen und Deutschen in den böhmischen Ländern zu erforschen 
und einer breiteren Öffentlichkeit bekannt zu machen — das ist das Ziel des noch jungen Collegium Bohemicum 
in der nordböhmischen Stadt Usti nad Labem / Aussig. Über die Vergangenheit und die konkreten Zukunftspläne 
des Collegium Bohemicum haben wir mit der neuen Direktorin Blanka Mouralova gesprochen.

Frau Mouralova, Sie sind seit 1. Juli neue — und 
gleichzeitig auch erste — Direktorin des Collegium 
Bohemicum in Usti nad Labem / Aussig. Wie sieht 
die Entstehungsgeschichte dieses Hauses aus? Was 
konkret wurde nun neu gegründet?

"Als Projekt, als Idee, als Marke existiert das Colle-
gium Bohemicum etwa seit dem Jahr 2004. Damals gab 
es die Idee, aus dem Stadtmuseum von Usti ein moder-
nes und interaktives Zentrum zum Thema 'Geschichte 
der Deutschen in den böhmischen Ländern' zu machen. 
Im diesem Rahmen wurden bereits drei wichtige Konfe-
renzen organisiert. Das war auf tschechischer Seite eine 
der ersten Initiativen überhaupt, die sich mit diesem Teil 
der tschechischen Geschichte auseinandergesetzt hat. 
Ich war damals in Deutschland und konnte beobachten, 
dass das auch dort so wahrgenommen wurde. Man hat 
nicht auf einen Anstoß aus dem Ausland, aus Deutsch-
land oder Österreich gewartet, sondern diese Initiative 
als etwas gesehen, was in Usti regional verankert ist. 
Die Stadt war ja bis zum Ende des Zweiten Weltkriegs 
mehrheitlich deutsch, und die Blütezeit der Stadt ist in 
erster Linie mit der Geschichte der deutschen Unter-
nehmerfamilien verbunden. An diese Geschichte wollte 
man anknüpfen. Wenn man sich jetzt mit der Stadt iden-
tifi zieren möchte, wenn man die Stadt, die gegen Ende 
des Zweiten Weltkriegs und durch die Industrie in den 
Jahrzehnten danach stark zerstört wurde, nun wieder 
aufbauen will, dann macht das eigentlich nur Sinn, 
wenn man an die schöneren Zeiten anknüpft. Und die 

sind in Usti eben auch mit der Präsenz der Deutschen 
verbunden."

Auch im geografi schen Sinn bietet sich Usti wohl 
an. Die nächste größere Stadt ist Dresden.

"Genau. Die geografi sche Lage ist sehr günstig für so 
ein Projekt. Usti liegt auf der Achse zwischen Prag und 
Dresden, die dann weiter nach Berlin führt. Nach Dres-
den sind es vierzig Minuten mit dem Auto, oder eine 
knappe Stunde mit dem Zug. Ich freue mich also auch 
sehr auf die Zusammenarbeit mit unseren deutschen 
Partnern, darauf, dass wir die Achse zwischen Usti und 
Dresden weiter aufbauen und verschiedene Projekte und 
Kooperationen organisieren werden. Usti hat außerdem 
noch eine aktive Partnerschaft mit Chemnitz, also auch 
dort gibt es Möglichkeiten."

Sie haben schon anklingen lassen, worum es dem 
Collegium Bohemicum und Ihnen persönlich geht: 
nämlich darum, die tschechisch-deutsche Geschichte 
in diesem Raum aufzuarbeiten und zu präsentieren. 
Wie wollen Sie das machen? Welche konkreten Pro-
jekte sind fürs erste geplant?

"Ich möchte einerseits eine Institution aufbauen, die 
— wie schon gesagt — das Wissen über die Geschichte 
der Deutschen in Böhmen und über das deutsch-tsche-
chische Zusammenleben vertieft. Wir wollen also auf 
jeden Fall die Forschung unterstützen. So bald wie mög-
lich, hoffentlich ab Herbst 2008, möchten wir Stipendien 
an junge Wissenschaftler vergeben, die einzelne Themen 
aus diesem Bereich bearbeiten. Gleichzeitig wollen wir 
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"In Tschechien hat sich das bestätigt, was ich schon 
in Deutschland beobachten konnte: Es gibt viele ein-
zelne Initiativen, die sich mit der deutsch-tschechischen 
Geschichte, dem deutsch-tschechischen Zusammenleben 
beschäftigen, und es gibt viele Leute, die sehr offen sind 
und sich sehr für dieses Thema interessieren. Aber oft 
sind die entsprechenden Projekte und Initiativen nicht 
besonders präsent — auch in den Medien nicht. Die 
breite Öffentlichkeit, die sich nicht direkt mit der The-
matik beschäftigt, hat vielleicht keine Ahnung davon, 
wie viele Projekte es hier eigentlich gibt. Auch darin 
sehe ich die Rolle des Collegium Bohemicum: Wenn 
wir es schaffen, für diese Projekte unterstützend zu 
wirken, die Ergebnisse mit größerer Kraft nach außen 
zu tragen und dabei auch mit dem Ausland zu kommu-
nizieren, dann kann man vielleicht plötzlich sehen: es 
gibt hier schon eine dicke Grundlage. Wir versuchen 
dazu beizutragen, dass diese auch sichtbarer wird und 
die Meinung der breiten Öffentlichkeit beeinfl usst — im 
positiven Sinne."

http://www.collegiumbohemicum.cz/

dieses Wissen aber auch nach außen tragen. Wir wol-
len mit der Öffentlichkeit kommunizieren, um die Dis-
kussion über diesen Teil der tschechischen Geschichte 
hier in Tschechien anzustoßen — durch Medien, durch 
Präsentationen und durch einen engen Kontakt zur Uni-
versität in Usti sowie zu anderen Forschungsstellen in 
Tschechien. Aber auch Leute aus dem deutschsprachi-
gen Ausland möchten wir zu uns einladen, damit sowohl 
Forschung als auch Präsentation bilateral sind."

Am Anfang haben Sie erwähnt, dass Sie die letzten 
Jahre in Deutschland verbracht haben. Das ist des-
halb so, weil Sie Direktorin des Tschechischen Zent-
rums in Berlin waren. Jetzt sind Sie wieder in zurück 
in Tschechien, sprechen vielleicht wieder mehr mit 
Ihren tschechischen Landsleuten und können die 
Atmosphäre hierzulande besser wahrnehmen. Nun 
beschäftigen Sie sich ja schon seit langer Zeit mit 
den tschechisch-deutschen Beziehungen. Konnten 
Sie nach Ihrer Rückkehr aus Berlin irgendwelche 
Änderungen bemerken? Gab es in den Köpfen der 
Tschechen bestimmte Entwicklungen, was die Sicht 
auf Deutschland betrifft?
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Sarah Houtermans, Laute Lyrik: deutsch-tschechischer Poetry-Slam in Usti 
nad Labem, Radio Prag, 30. 10. 2007

Tagesecho — Laute Lyrik: deutsch-tschechischer 
Poetry-Slam in Usti nad Labem
[ 2007-10-30 ] Autor: Sarah Houtermans

Poeten schleudern ihrem Publikum Gedichte von der Bühne entgegen. Das Publikum lauscht keinesfalls 
andächtig, sondern trinkt, lacht und ruft dazwischen. Die Poeten sprechen, kreischen, rappen auf Deutsch und 
Tschechisch: So geht es zu bei einer deutsch-tschechischen Poetry-Slam-Show. Bereits zum dritten Mal trafen 
sich in Usti nad Labem / Aussig an der Elbe deutsche und tschechische Poeten und rangen um die Gunst der 
Zuschauer.

Poetry-Slam, das ist ein Wortgeplänkel, ein Spiel mit 
der Sprache. Eigentlich soll es am Ende einen Sieger, 
einen Dichter-König geben, den das Publikum auswählt. 
Wenn aber, wie im Club Circus in Usti nad Labem, die 
Dichter zwei verschiedene Sprachen sprechen, lässt sich 
schwerlich ein Sieger ausmachen. So traten die Künstler 
eher mit- als gegeneinander auf. Die Slammerin Xochill 
Schütz begann mit einem Gedicht über Usti:

"Vor der Stadt stehen Felsenriesen aus Schiefer. In 
der Luft neben Schornsteinen steht ein Vogel, im Regen 
steigt weißer Dampf in den Himmel, ein Zimmermann 
steht im zerbrochenen Fenster. Lehm und Backsteine 
atmen Schimmel, Efeu und Laubwald und Pappeln 
leuchten, Fabriken blicken hinauf zu den Gipfeln, wo 
dunkle Berge die Träume beschützen; sie stehen." 

Dieser fremde Blick auf ihre Stadt stieß bei den 
Zuschauern nur teilweise auf Begeisterung. Die Dich-
terin musste sich erst einmal Gehör verschaffen. In 
Deutschland sind Poetry-Slams zu etablierten Veranstal-
tungen geworden, die das kulturell interessierte, intel-
lektuell angehauchte Publikum besucht. Tschechische 
Poetry-Slams seien dagegen noch Teil der Underground-
Kultur, so Vladimir Vacatko, Sieger des tschechischen 
nationalen Slam-Wettbewerbs 2006:

"Wenn man deutsche und tschechische Poetry-Slams 
besucht, fallen einem sofort einige Unterschiede auf: 
In Deutschland lauscht das Publikum andächtig der 
Poesie. In Tschechien siegt derjenige, der am lautesten 
schreit. Dafür sind tschechische Slams viel spontaner. 
Gerade wegen dieser Unterschiede ist es für mich inte-

ressant, so wie heute mit deutschen Slammern zusam-
menzuarbeiten."

Für die deutschen Poeten war nicht nur die Atmo-
sphäre ungewohnt, sie mussten außerdem die Sprach-
barriere zu ihrem tschechischem Publikum überwinden. 
Frank Klötgen trat deshalb kurzentschlossen zusammen 
mit seinem tschechischen Kollegen Vladimir Vacatko 
auf — und begann seinen Vortrag zur Freude des Pub-
likums auf tschechisch:

"Ahoj! Vzadu v obili. Kdyz kosim obili, tak... Wir 
probieren es lieber auf Deutsch. Mein Gedicht ist eine 
landwirtschaftliche s c h a u e r b a l l a d e . W i e s a g t 
m a n a u f T s c h e c h i s c h landwirtschaftliche Schau-
erballade? Also nochmal: Wenn ich das Korn mäh', dann 
mäh' ich es vorn..."

Der spontane zweisprachige Auftritt von Frank Klöt-
gen und Vladimir Vacatko wurde vom Publikum laut-
hals bejubelt. Die beiden Dichter planen bereits weitere 
gemeinsame deutschtschechische Poetry-Slam-Auftritte. 
Für Frauke Wetzel vom Collegium Bohemicum in Usti, 
die den Poetry-Slam organisiert hat, ist es ein großer 
Erfolg, dass die Künstler tatsächlich zueinander gefun-
den haben. Und vielleicht wird man den einen oder 
anderen Poeten auch bei der vierten Poetry-Slam-Show 
nächstes Jahr in Usti wieder treffen...
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Martin Krsek, Z Němce je čechofi l a slovanofi l, MfDnes, 10. 12. 2007
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A wall is a screen, Hamburg

Centrum komunitní práce, Ústí nad Labem

Centrum pro východní Evropu na Univerzitě v Hohenheimu, Hohenheim 

Culture on the road e.V. (nyni: Cultures Interactive e.V.), Berlín

České centrum, Drážďany

Česko-německý fond budoucnosti

Experimentální prostor Mumie, Ústí nad Labem

Festival Jeden Svět

Festival Mitte Europa

Filmfest Dresden, Drážďany

Filmový klub Aula, Ústí nad Labem

Filozofická Fakulta Univerzity J. E. Purkyně v Ústí nad Labem, Ústí nad Labem

Galerie Emila Filly, Ústí nad Labem

Goethe-Institut, Praha

Institut mezinárodních studií UK, Praha

Institut pro mezinárodní vztahy, Stuttgart

Institut pro zahraniční vztahy, Praha

Interfilm Berlin, Berlín

Klub Circus, Ústí nad Labem

Kulturaktiv e.V., Drážďany

livelyrix, Drážďany

Muzeum města Ústí nad Labem, Ústí nad Labem

Nadace Brücke / Most, Drážďany

Nadace Roberta Bosche, Stuttgart

Nízkoprahový klub "Nový svět", Ústí nad Labem

Rakouské kulturní fórum, Praha

Severočeská vědecká knihovna, Ústí nad Labem

Společnost pro dějiny Němců v Čechách, Ústí nad Labem

II. 6. Partneři a spolupracující instituce
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A wall is a screen, Hamburg

Botschaft der Bundesrepublik Deutschland, Prag

Brücke / Most-Stiftung, Dresden

Cultures Interactive e. V., Berlin

Das Museum der Stadt Ústí nad Labem / Aussig

Deutsch-tschechischer Zukunftsfond

Emil-Filla-Galerie, Ústí nad Labem / Aussig

Experimentalraum Mumie, Ústí nad Labem / Aussig

Festival Mitte Europa

Festival One World

Filmclub Aula, Ústí nad Labem / Aussig

Filmfest Dresden

Gesellschaft für Geschichte der Deutschen in Böhmen, Ústí nad Labem / Aussig

Goethe-Institut, Prag

Institut für Auslandsbeziehungen, Prag

Institut für Auslandsbeziehungen, Stuttgart

Institut für internationale Beziehungen der Karlsuniversität Prag

Institut für Zeitgeschichte, Prag

Spolek Adalberta Stiftera, Mnichov

Technická univerzita, Chemnitz

Univerzita J. E. Purkyně v Ústí nad Labem

Ústav pro soudobé dějiny, Praha

Velvyslanectví Spolkové republiky Německo, Praha

Děkujeme za výbornou spolupráci!

II. 6. Kooperationspartner
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Interfilm Berlin, Berlin

Klub Circus, Ústí nad Labem / Aussig

Kulturaktiv e.V., Dresden

livelyrix, Dresden

Nationalarchiv, Prag

Niedrigschwelliger Klub "Neue Welt", Ústí nad Labem / Aussig

Nordböhmische wissenschaftliche Bibliothek, Ústí nad Labem / Aussig

Österreichisches Kulturforum, Prag

Osteuropazentrum der Universität Hohenheim, Hohenheim 

Philosophische Fakulät der Jan-Evangelist-Purkyně-Universität in Ústí nad Labem / Aussig

Robert Bosch Stiftung, Stuttgart

Technische Universität Chemnitz

Tschechisches Zentrum, Dresden

Verein Adalbert Stifter, München

Zentrum für komunitäre Arbeit, Ústí nad Labem / Aussig

Wir danken für die hervorragende Zusammenarbeit!
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III.  Hospodaření v roce 2007 /
 Haushalt im Jahre 2007
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III. 1. Zpráva o hospodaření v roce 2007 / 
Finanzbericht für das Jahr 2007

Členění nákladů / Kostenaufstellung

(v tis. Kč) / (in tausend Kronen) celkem / gesamt

Spotřeba materiálu / Verbrauchsmaterialien 282

Služby / Dienste 545

Osobní náklady / Personalausgaben 386

Daně a poplatky / Steuern und Gebühren 0

Odpisy / Abschreibungen 0

Ostatní náklady / weitere Ausgaben 17

Celkem / Insgesamt 1 230

Aktiva / Aktiva

(v tis. Kč) / (in tausend Kronen) celkem / gesamt

Pohledávky / Ausstehend 33

Krátkodobý finanční majetek celkem / kurzzeitiges Finanz-
vermögen insgesamt 921

Jiná aktiva / andere Aktiva 5

Celkem / Insgesamt 959
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Statutární město Ústí nad Labem / Statutarische Stadt Ústí 
nad Labem 1 000 000 Kč

Ministerstvo zahraničí SRN / Auswärtiges Amt der Bundes-
republik Deutschland 600 553 Kč

Nadace Roberta Bosche / Robert Bosch Stiftung / GmbH 172 947 Kč

JOB ASSISTENT s.r.o. 30 000 Kč

Euroregion Elbe / LABE 19 825 Kč

Pasiva / Passiva

(v tis. Kč) / (in tausend Kronen) celkem / gesamt

Vlastní zdroje celkem / eigene Mittel insgesamt 60

Cizí zdroje / fremde Quellen 899

Celkem / Insgesamt 959

III. 2. Zdroje financování Collegia Bohemica / 

Quellen der Finanzierung des Collegium Bohemicum 
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Podrobnější informace k účetní uzávěrce Collegia Bohemica, o. p. s. za rok 2007 najdete 
v příloze k této výroční zprávě „Finanční zpráva Collegia Bohemica, o. p. s. za rok 2007“.

Eine ausführlichere Information zum Rechnungsabschluss des Collegium Bohemicum, 
o. p. s. für das Jahr 2007 entnehmen Sie dem Anhang zum Jahresbericht unter dem Titel 

„Finanzbericht des Collegium Bohemicum, o. p. s. für das Jahr 2007“.
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Collegium Bohemicum o.p.s., Brněnská 2, 400 01 Ústí nad Labem
Tel.: 475 282 640, Fax: 475 282 646 
E-mail: info@collegiumbohemicum.cz
www.collegiumbohemicum.cz
 

Sídlo a fakturační adresa  
Collegium Bohemicum o.p.s., Masarykova 3, 400 01 Ústí nad Labem
IČ: 27309231 

Bankovní spojení 
Komerční banka a.s., Bílinská 2, 400 42 Ústí nad Labem
Bankovní účet: 35-8520310287/0100

Collegium Bohemicum o.p.s., Brněnská 2, 400 01 Ústí nad Labem, 
Tschechische Republik
Tel.: +420 475 282 640, Fax: +420 475 282 646 
E-mail: info@collegiumbohemicum.cz
www.collegiumbohemicum.cz

Sitz und Rechnungsadresse  
Collegium Bohemicum o.p.s., Masarykova 3, 400 01 Ústí nad Labem
Kennnummer: 27309231 

Bankverbindung  
Komerční banka a.s., Bílinská 2, 400 42 Ústí nad Labem
IBAN: CZ3601000000358520310287
SWIFT (BIC): KOMBCZPPXXX

IV.  Kontakty / Kontakte
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